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Indikatora lampiņas Apraksts

Ieslēgta Izslēgta Mirgo

Radusies kļūme. Izslēdziet 
un atkal ieslēdziet darba-
rīku. Ja kļūme vēl joprojām 
pastāv, sazinieties ar vietējo 
pilnvaroto apkopes centru, 
lai veiktu remontu.

Galvenā ieslēgšanas poga

BRĪDINĀJUMS: Vienmēr izslēdziet darbarīku, 
kad tas netiek izmantots.

Lai ieslēgtu darbarīku, turiet nospiestu galveno ieslēg-
šanas pogu. Darbarīks ieslēdzas gaidstāves režīmā, un 
zaļais indikators mirgo zaļā krāsā.
Lai izslēgtu darbarīku, turiet nospiestu slēdža mēlīti 
ilgāk nekā 3 sekundes, lai aizvērtu šķēru asmeņus, un 
pēc tam atlaidiet slēdža mēlīti un nospiediet galveno 
ieslēgšanas pogu.
► Att.6:   ‌�1. Galvenā ieslēgšanas poga 2. Slēdža 

mēlīte

PIEZĪME: Šis darbarīks pārslēdzas gaidstāves 
režīmā, ja slēdža mēlīte netiek nospiesta noteiktu 
laiku pēc darbarīka ieslēgšanas. Ja mirgo zaļā indi-
katora lampiņa, divreiz nospiediet slēdža mēlīti, lai 
atgrieztos parastajā darbības režīmā.
PIEZĪME: Šim darbarīkam ir automātiskās izslēgša-
nās funkcija. Lai novērstu nejaušu iedarbināšanu. 
Darbarīks automātiski izslēdzas, ja slēdža mēlīte 
netiek nospiesta noteiktā laikposmā pēc darbarīka 
ieslēgšanas.

Slēdža darbība

UZMANĪBU: Pirms akumulatora kasetnes 
uzstādīšanas darbarīkā vienmēr pārbaudiet, vai 
slēdža mēlīte darbojas pareizi un pēc atlaišanas 
atgriežas stāvoklī „OFF” (Izslēgts).

Ieslēdziet darbarīku un divreiz nospiediet slēdža mēlīti, 
lai atvērtu augšējo šķēru asmeni. Indikatora lampiņa 
iedegas zaļā krāsā. Nospiežot slēdža mēlīti, šķēru aug-
šējais asmens aizveras, un, atlaižot slēdža mēlīti, šķēru 
augšējais asmens atveras.

Šķēru asmens leņķa pārslēgšana
Šķēru asmens atvēršanās leņķi var iestatīt četros līme-
ņos. Atvēršanās leņķi iespējams pārslēgt atkarībā no 
griežamo zaru izmēra.
► Att.7:   ‌�1. ø30 mm 2. ø25 mm 3. ø18 mm 4. ø10 mm

Lai pārslēgtu atvēršanās leņķi, veiciet tālāk norādītās 
darbības.
1.	 Ieslēdziet darbarīku un divreiz nospiediet slēdža 
mēlīti, lai atvērtu šķēru asmeņus.
2.	 Turot līdz galam nospiestu slēdža mēlīti, turiet 
nospiestu leņķa regulēšanas pogu, līdz divas reizes 
nomirgo zaļā indikatora lampiņa. Pēc tam atlaidiet 
slēdža mēlīti.
Zaļā indikatora lampiņa sāk strauji mirgot.

3.	 Vairākkārt nospiediet slēdža mēlīti, lai atvēršanās 
leņķis pārslēgtos vajadzīgajā pozīcijā.
4.	 Turiet nospiestu leņķa regulēšanas pogu, lai 
pabeigtu regulēšanu.
Zaļā indikatora lampiņa pārstāj mirgot un sāk vienmērīgi 
degt.

Griešanas dziļuma regulēšana
Pēc šķēru asmeņu slīpēšanas vai nomaiņas noregu-
lējiet griešanas dziļumu. Lai noregulētu griešanas dzi-
ļumu, veiciet tālāk norādītās darbības.
1.	 Ieslēdziet darbarīku un divreiz nospiediet slēdža 
mēlīti, lai atvērtu šķēru asmeņus.
2.	 Turot līdz galam nospiestu slēdža mēlīti, dažas 
sekundes turiet nospiestu leņķa regulēšanas pogu, līdz 
zaļā indikatora lampiņa sāk ātri mirgot.
3.	 Noregulējiet griešanas dziļumu, vairākas reizes 
nospiežot slēdža mēlīti, lai šķēru augšējā un apakšējā 
asmens gali pārklātos par 1 līdz 3 mm.
► Att.8:   ‌�1. Šķēru augšējais asmens 2. Šķēru apakšē-

jais asmens 3. 1–3 mm

PIEZĪME: Pēc tam, kad šķēru augšējais asmens ir 
sasniedzis dziļāko pozīciju, tas atgriežas seklākajā 
pozīcijā pēc slēdža mēlītes nospiešanas.
PIEZĪME: Ja darbarīks ir pārslogots griešanas dzi-
ļuma regulēšanas laikā, mirgo zaļais indikators un 
iedegas sarkanais indikators. Tādā gadījumā izslē-
dziet darbarīku, novērsiet pārslodzes cēloni un pēc 
tam vēlreiz noregulējiet griešanas dziļumu.

4.	 Turiet nospiestu leņķa regulēšanas pogu, lai 
pabeigtu regulēšanu. Zaļā indikatora lampiņa pārstāj 
mirgot un sāk vienmērīgi degt.

MONTĀŽA
UZMANĪBU: Pirms darbarīka regulēšanas vai 

apkopes vienmēr pārliecinieties, ka darbarīks ir 
izslēgts un akumulatora kasetne ir izņemta.

UZMANĪBU: Mainot šķēru asmeņus, vien-
mēr uzvelciet cimdus, lai rokas nenonāktu tiešā 
saskarē ar šķēru asmeņiem.

Šķēru asmeņu noņemšana vai 
uzstādīšana

Šķēru asmeņu noņemšana
1.	 Ar sešstūru uzgriežņu atslēgu atskrūvējiet vaļīgāk 
skrūves, mazliet pabīdiet pārsegu un noņemiet skrūves 
un pārsegu, un pēc tam apgrieziet darbarīku otrādi.
► Att.9:   ‌�1. Skrūve 2. Pārsegs

2.	 Ar sešstūru uzgriežņu atslēgu atskrūvējiet skrūvi 
un noņemiet to.
► Att.10:   ‌�1. Skrūve
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IEVĒRĪBAI: Neatskrūvējiet uzgriezni pirms skrū-
ves atskrūvēšanas. Pretējā gadījumā uzgrieznis var 
tikt sabojāts.

3.	 Ar sešstūru galatslēgu atskrūvējiet uzgriezni un 
noņemiet to.
► Att.11:   ‌�1. Uzgrieznis

4.	 Apgrieziet darbarīku otrādi un pēc kārtas noņe-
miet skrūvi, asmens turētāju, šķēru augšējo asmeni un 
šķēru apakšējo asmeni.
► Att.12:   ‌�1. Skrūve 2. Asmens turētājs 3. Šķēru aug-

šējais asmens 4. Šķēru apakšējais asmens

IEVĒRĪBAI: Ja uz asmens turētāja vai ap zobratu 
ir gruži, piemēram, koka skaidas, notīriet tos.
Gruži ietekmē griešanas rezultātu un var izraisīt 
darbības traucējumus.
► Att.13:   ‌�1. Zobrats 2. Asmens turētājs

PIEZĪME: Pēc tīrīšanas uzklājiet zobratam 
smērvielu.

Šķēru asmeņu uzstādīšana
1.	 Pēc kārtas uzstādiet darbarīkam šķēru apakšējo 
asmeni, šķēru augšējo asmeni, asmens turētāju un 
skrūvi.
► Att.14:   ‌�1. Skrūve 2. Asmens turētājs 3. Šķēru aug-

šējais asmens 4. Šķēru apakšējais asmens

IEVĒRĪBAI: Uzstādot šķēru augšējo asmeni, 
gādājiet, lai tas būtu uzstādīts attēlā parādītajā 
virzienā.

2.	 Apgrieziet darbarīku otrādi un pēc tam uzstādiet 
uzgriezni, pievelkot to ar rokām.
► Att.15:   ‌�1. Uzgrieznis

IEVĒRĪBAI: Ieteicamais pievilkšanas griezes 
moments ir aptuveni 0,5 N•m.

3.	 Uzstādiet uz darbarīka skrūvi un pievelciet to ar 
sešstūru uzgriežņu atslēgu.
► Att.16:   ‌�1. Skrūve

4.	 Apgrieziet darbarīku otrādi, uzstādiet pārsegu 
un pēc tam pievelciet skrūves ar sešstūru uzgriežņu 
atslēgu.
► Att.17:   ‌�1. Skrūve 2. Pārsegs

IEVĒRĪBAI: Pievelciet skrūves ar sešstūru 
uzgriežņu atslēgu vertikālā pozīcijā, kā parādīts 
attēlā. Pārāk spēcīga skrūvju pievilkšana var tās 
sabojāt.
► Att.18:   ‌�1. Sešstūru uzgriežņu atslēga

Pēc šķēru asmeņu uzstādīšanas pārbaudiet šķēru 
asmeņu atstarpi, pārliecinoties par tālāk uzskaitīta-
jiem punktiem. Ja atstarpe nav pareiza, noregulējiet 
to saskaņā ar sadaļu „Šķēru asmeņu spriegojuma 
noregulēšana”.
•	 Pārbaudiet, vai starp šķēru augšējo asmeni un 

šķēru apakšējo asmeni nav spraugas.
► Att.19

•	 Pārbaudiet, vai šķēru augšējo asmeni var pakus-
tināt apmēram 3 mm šķēru apakšējā asmens 
virzienā.

► Att.20:   ‌�1. Šķēru augšējais asmens

Pēc šķēru asmeņu uzstādīšanas uzklājiet tiem eļļu 
saskaņā ar sadaļu „Šķēru asmens tehniskā apkope”.
Pēc šķēru asmeņu uzstādīšanas noregulējiet grieša-
nas dziļumu saskaņā ar sadaļu „Griešanas dziļuma 
regulēšana”.

EKSPLUATĀCIJA
UZMANĪBU: Vienmēr darbarīku turiet cieši. 

Un nostājieties uz stabila pamata.
UZMANĪBU: Šķēru darbošanās laikā netuvi-

niet šķēru asmeņiem ķermeņa daļas.
UZMANĪBU: Pirms lietošanas pārbaudiet, vai 

šķēru asmeņi, skrūves un citas daļas nav nodilu-
šas vai bojātas. Drošības nolūkā nomainiet nodilu-
šas vai bojātas daļas.

IEVĒRĪBAI: Ja, griežot zaru, šķēru asmeņi 
iestrēgst, nekustiniet darbarīku. Atlaidiet slēdža 
mēlīti un izslēdziet darbarīku, un pēc tam lēnām 
taisni izvelciet šķēru asmeņus no zara. Citādi var 
sabojāt šķēru asmeņus.

IEVĒRĪBAI: Ja iegriežat zarā par dziļu vai 
asmens atduras pret ko pārāk cietu, ieslēdzas 
pārslodzes aizsargsistēma, apturot darbarīku. 
Tādā gadījumā atlaidiet slēdža mēlīti un izslēdziet 
darbarīku, un pēc tam lēnām taisni izvelciet šķēru 
asmeņus no zara.

Zaru apgriešana
Vienmēr saglabājiet stabilu stāju un līdzsvaru un grie-
ziet zarus pa vienam. Maksimālais zaru resnums, kuru 
var nogriezt ar šo darbarīku, ir aptuveni ø30 mm.
► Att.21

Aizsardzība no šķēru asmens

UZMANĪBU: Kad darbarīks netiek lietots, 
glabājiet to asmeņu apvalkā vai makstī. Pretējā 
gadījumā iespējams traumu risks.

UZMANĪBU: Katrreiz pilnībā aizveriet šķēru 
asmeņus un izslēdziet darbarīku pirms tā ievie-
tošanas asmeņu apvalkā vai makstī. Pretējā gadī-
jumā atvērtie šķēru asmeņi sabojās asmeņu apvalku 
vai maksti, izraisot traumas, ko rada nenosegti 
asmeņi.

Asmeņu apvalka izmantošana
Kad darbarīku nelietojat, aizveriet šķēru augšējo 
asmeni, ilgāk nekā 3 sekundes nospiežot slēdža mēlīti, 
izslēdziet darbarīku un uzlieciet tam asmeņu apvalku, 
kā parādīts attēlā.
► Att.22:   ‌�1. Šķēru asmens 2. Asmeņu apvalks
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Maksts izmantošana
Papildpiederums
Izvadiet siksnu caur maksts atveri, kā parādīts attēlā, 
un pēc tam savelciet siksnu.
► Att.23

Ievietojiet darbarīku makstī. Darbarīku var nostiprināt ar 
siksniņu. Pirms darbarīka ievietošanas makstī aizveriet 
šķēru augšējo asmeni, spiežot slēdža mēlīti ilgāk nekā 
3 sekundes, un izslēdziet darbarīku.
► Att.24:   ‌�1. Siksniņa

APKOPE
UZMANĪBU: Pirms darbarīka pārbaudes vai 

apkopes vienmēr pārliecinieties, ka darbarīks ir 
izslēgts un akumulatora kasetne ir izņemta.

UZMANĪBU: Darbojoties ar šķēru asmeni, 
vienmēr izmantojiet aizsargcimdus. Pretējā gadī-
jumā var rasties traumas.

IEVĒRĪBAI: Nekad neizmantojiet gazolīnu, ben-
zīnu, atšķaidītāju, spirtu vai līdzīgus šķidrumus. 
Tas var radīt izbalēšanu, deformāciju vai plaisas.

Lai saglabātu izstrādājuma DROŠU un UZTICAMU dar-
bību, remontdarbus, apkopi un regulēšanu uzticiet veikt 
tikai Makita pilnvarotam vai rūpnīcas apkopes centram, 
un vienmēr izmantojiet tikai Makita rezerves daļas.

Uzgriežņa pievilkšanas stingrības 
pārbaude

IEVĒRĪBAI: Pirms katras lietošanas reizes 
pārbaudiet uzgriežņa pievilkšanas stingrību, lai 
novērstu priekšlaicīgu zobrata nodilumu.

Ar pirkstiem pagrieziet uzgriezni pa kreisi un pa labi. 
Ja uzgriezni var viegli pagriezt, tas ir pārāk vaļīgs. 
Pievelciet uzgriezni, vadoties no sadaļas par šķēru 
asmeņu spriegojuma regulēšanu.
► Att.25

Zobrata kārbas tīrīšana

IEVĒRĪBAI: Pēc katras lietošanas reizes notīriet 
zobratu un zobrata kārbu.
Gruži ietekmē griešanas rezultātu un var izraisīt 
darbības traucējumus.

1.	 Vadoties no sadaļas par šķēru asmeņu noņem-
šanu un uzstādīšanu, noņemiet pārsegu un šķēru 
asmeņus.
2.	 Notīriet gružus, piemēram, koka skaidas, kas 
sakrājušies uz asmens turētāja, zobrata un zobrata 
kārbas.
► Att.26:   ‌�1. Zobrats 2. Asmens turētājs

PIEZĪME: Pēc tīrīšanas uzklājiet zobratam 
smērvielu.

3.	 Vadoties no sadaļas par šķēru asmeņu noņem-
šanu un uzstādīšanu, uzstādiet šķēru asmeņus un 
pārsegu.

Šķēru asmens tehniskā apkope

IEVĒRĪBAI: Ja asmeņiem netiek veikta apkope, 
var rasties pārmērīga asmeņu berze un saīsinā-
ties instrumenta darbības laiks ar vienu akumula-
tora uzlādi.

Pirms ekspluatācijas vai reizi stundā ekspluatācijas 
laikā uzklājiet uz šķēru asmeņiem zemas viskozitātes 
eļļu (mašīneļļu vai izsmidzināmu smēreļļu).
► Att.27
► Att.28

Uzklājiet eļļu caur eļļošanas atveri, nospiežot atveri ar 
eļļas pudelītes (papildpiederums) uzgali.
► Att.29:   ‌�1. Eļļošanas atvere

Pēc darba ar stiepļu suku notīriet no šķēru asmeņiem 
putekļus un skaidas. Noslaukiet šķēru asmeņus ar 
lupatiņu. Pēc tam uzklājiet uz šķēru asmeņiem zemas 
viskozitātes eļļu (mašīneļļu vai izsmidzināmu smēreļļu).
► Att.30

Šķēru asmeņu spriegojuma 
noregulēšana

IEVĒRĪBAI: Pienācīgi noregulējiet šķēru asmeņu 
spriegojumu. Ja spriegojums ir pārāk vaļīgs, 
griezums var būt neprecīzs, bet, ja spriegojums ir 
pārāk stingrs, var tikt pārslogots motors un saīsi-
nāts darbarīka darbības laiks.

Noregulējiet šķēru asmeņu spriegojumu, kā aprakstīts 
tālāk.
1.	 Ar sešstūru uzgriežņu atslēgu atskrūvējiet skrūvi 
un noņemiet to.
► Att.31:   ‌�1. Skrūve

IEVĒRĪBAI: Neatskrūvējiet uzgriezni pirms skrū-
ves atskrūvēšanas. Pretējā gadījumā uzgrieznis var 
tikt sabojāts.

2.	 Ar sešstūru galatslēgu atskrūvējiet vaļīgāk 
uzgriezni un pēc tam pievelciet to ar rokām.
► Att.32:   ‌�1. Uzgrieznis

IEVĒRĪBAI: Ieteicamais pievilkšanas griezes 
moments ir aptuveni 0,5 N•m.

3.	 Uzstādiet uz darbarīka skrūvi un pievelciet to ar 
sešstūru uzgriežņu atslēgu.
► Att.33:   ‌�1. Skrūve

4.	 Pārbaudiet, vai starp šķēru augšējo asmeni un 
šķēru apakšējo asmeni nav spraugas.
► Att.34

Pārbaudiet, vai šķēru augšējo asmeni var pakustināt 
apmēram 3 mm šķēru apakšējā asmens virzienā.
► Att.35:   ‌�1. Šķēru augšējais asmens
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Šķēru asmeņu asināšana
PIEZĪME: Asinot šķēru asmeņus, galodas saslapi-
nāšana atvieglo slīpēšanu. Pēc asināšanas noteikti 
noslaukiet šķēru asmeņus ar sausu drānu.

Izslēdziet darbarīku, izņemiet no tā akumulatora kasetni 
un noņemiet šķēru asmeņus.

Šķēru augšējais asmens
1.	 Asiniet šķēru augšējo asmeni ar galodu, kā parā-
dīts attēlā.
► Att.36:   ‌�1. Šķēru augšējais asmens 2. Galoda 

(papildpiederums)

2.	 Noņemiet atskarpes no šķēru asmens aizmugu-
res, viegli apstrādājot šķēru asmeni ar galodu.
► Att.37:   ‌�1. Galoda (papildpiederums)

Šķēru apakšējais asmens
1.	 Asiniet šķēru apakšējo asmeni ar galodu attēlā 
parādītās bultiņas virzienā.
► Att.38:   ‌�1. Galoda (papildpiederums) 2. Šķēru apak-

šējais asmens

2.	 Noņemiet atskarpes no šķēru asmens aizmugu-
res, viegli apstrādājot šķēru asmeni ar galodu.
► Att.39:   ‌�1. Galoda (papildpiederums)

IEVĒRĪBAI: Asinot šķēru asmens aizmuguri, 
strādājiet ar galodu viegli un nenoslīpējiet šķēru 
asmeni pārāk daudz. Pretējā gadījumā strapvar 
izveidoties pārāk liela atstarpe starp augšējā un apak-
šējā asmens šķautni vai arī šķēru asmens darbmūžs 
var saīsināties.

•	 Pēc šķēru asmeņu uzstādīšanas noregulējiet 
asmeņu spriegojumu saskaņā ar sadaļu „Šķēru 
asmeņu spriegojuma noregulēšana”.

•	 Pēc šķēru asmeņu uzstādīšanas uzklājiet tiem 
eļļu saskaņā ar sadaļu „Šķēru asmens tehniskā 
apkope”.

•	 Pēc šķēru asmeņu uzstādīšanas noregulējiet 
griešanas dziļumu saskaņā ar sadaļu „Griešanas 
dziļuma regulēšana”.

PROBLĒMU NOVĒRŠANA
Pirms nodošanas remontā vispirms veiciet pārbaudi pats. Ja konstatējat kļūmi, kas nav aprakstīta rokasgrāmatā, 
nemēģiniet darbarīku izjaukt. Dodieties uz Makita pilnvarotu apkopes centru un remontam vienmēr izmantojiet tikai 
Makita rezerves daļas.

Neatbilstošas darbības stāvoklis Iespējamais iemesls (kļūme) Risinājums

Šķēru asmeņi nekustas pat pēc 
slēdža mēlītes nospiešanas.

Zems akumulatora uzlādes līmenis. Uzlādējiet akumulatoru.

Darbarīks ir izslēgts. Ieslēdziet darbarīku.

Slēdža mēlīte ir bojāta. Nekavējoties pārtrauciet darbarīka lietošanu un 
nododiet to vietējam klientu apkalpošanas centram 
remonta veikšanai.

Šķēru asmeņi iestrēguši zarā. Zars ir par resnu vai par cietu. Atlaidiet slēdža mēlīti un izslēdziet darbarīku. Tad 
lēnām taisni izvelciet šķēru asmeņus no zara.

Griezums nav līdzens. Šķēru asmeņi ir neasi. Uzasiniet šķēru asmeņus, noregulējiet asmeņu 
spriegojumu un griešanas dziļumu.

Šķēru asmeņi ir nolietojušies. Nomainiet šķēru asmeņus.

PAPILDU PIEDERUMI
UZMANĪBU: Šādi piederumi un papildierīces 

tiek ieteiktas lietošanai ar šajā rokasgrāmatā 
aprakstīto Makita darbarīku. Izmantojot citus piede-
rumus vai papildierīces, var tikt radīta traumu gūša-
nas bīstamība. Piederumu vai papildierīci izmantojiet 
tikai paredzētajam mērķim.

Ja jums vajadzīga palīdzība vai precīzāka informācija 
par šiem piederumiem, vērsieties savā tuvākajā Makita 
apkopes centrā.
•	 Šķēru asmens
•	 Roktura pagarinājuma pierīce
•	 Maksts

•	 Galoda
•	 Eļļas pudelīte
•	 Makita oriģinālais akumulators un lādētājs

PIEZĪME: Daži sarakstā norādītie izstrādājumi var būt 
iekļauti instrumenta komplektācijā kā standarta piede-
rumi. Tie dažādās valstīs var būt atšķirīgi.
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LIETUVIŲ KALBA (Originali instrukcija)

SPECIFIKACIJOS
Modelis: DUP181

Maks. pjovimo pajėgumas ø30 mm

Bendras ilgis
(be akumuliatoriaus)

270 mm

Vardinė įtampa Nuol. sr.  18 V

Grynasis svoris *1 0,76 kg

*2 1,1–1,4 kg

•	 Atliekame tęstinius tyrimus ir nuolatos tobuliname savo gaminius, todėl čia pateikiamos specifikacijos gali būti 
keičiamos be įspėjimo.

•	 Skirtingose šalyse specifikacijos gali skirtis.
*1: Svoris be akumuliatoriaus ir peilių gaubto.
*2: Grynojo svorio vertė apima lengviausią ir sunkiausią įprastai ir saugiai naudojamo (-ų) priedo (-ų) ir akumuliato-
riaus (-ių) kasetės (-čių) derinį, kuris (-ie) nurodytas (-i) naudojimo instrukcijoje.

Tinkama akumuliatoriaus kasetė ir (arba) įkroviklis
- LXT LXT BASIC

Akumuliatoriaus kasetė BL1815N / BL1820B / BL1830B / 
BL1840B / BL1850B / BL1860B

BLB182

Įkroviklis DC18RC / DC18RD / DC18RE / 
DC18SD / DC18SE / DC18SF / 

DC18SH / DC18WC

DCB18WA

•	 Atsižvelgiant į gyvenamosios vietos regioną, kai kurios pirmiau nurodytos akumuliatoriaus kasetės ir įkrovikliai 
gali būti neprieinami.

•	 Įkraukite LXT akumuliatoriaus kasetę naudodami LXT akumuliatoriaus įkroviklį, o LXT BASIC akumuliatoriaus 
kasetę – naudodami LXT BASIC akumuliatoriaus įkroviklį.

ĮSPĖJIMAS: Naudokite tik akumuliatoriaus kasetes ir įkroviklius, kurie nurodyti anksčiau. Naudojant 
bet kurias kitas akumuliatoriaus kasetes ir įkroviklius, gali kilti sužeidimo ir gaisro pavojus.

Simboliai
Toliau yra nurodyti simboliai, kurie gali būti naudojami 
įrangai. Prieš naudodami įsitikinkite, kad suprantate jų 
reikšmę.

Būkite itin atsargūs ir dėmesingi.

 

Perskaitykite instrukcijų vadovą.

Pavojus; saugokitės skriejančių objektų.

Neleiskite pašaliniams asmenims artintis 
prie įrenginio.

PAVOJUS. Laikykite rankas atokiau nuo 
peilio.

Saugokite nuo drėgmės.

Prieš montuodami gaubtą, uždarykite 
žirklių peilius.

 
Ni-MH
Li-ion

Taikoma tik ES šalims
Kadangi įrangoje yra pavojingų kompo-
nentų, panaudota elektrinė ir elektroninė 
įranga, akumuliatoriai ir baterijos gali 
turėti neigiamo poveikio aplinkai ir žmonių 
sveikatai.
Nešalinkite elektros ir elektroninių prietaisų 
ar baterijų kartu su buitinėmis atliekomis!
Pagal Europos direktyvą dėl elektros ir 
elektroninės įrangos atliekų bei akumulia-
torių ir baterijų ir panaudotų akumuliatorių 
ir baterijų bei jos pritaikymą nacionaliniams 
įstatymams, panaudota elektros ir elektro-
ninė įranga, baterijos ir akumuliatoriai turi 
būti surenkami atskirai ir pristatomi į atskirą 
buitinių atliekų surinkimo punktą, kuris 
veikia pagal aplinkos apsaugos taisykles.
Tai rodo perbrauktas konteinerio ant ratukų 
simbolis, pateiktas ant įrangos.

Numatytoji naudojimo paskirtis
Šis įrankis skirtas šakelėms ir šakoms genėti.
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Triukšmas
Įprastas triukšmo A lygis, nustatytas pagal 
EN62841-4-5:
Garso slėgio lygis (LpA): 70 dB (A) arba mažiau
Paklaida (K): 3 dB (A)
Dirbant triukšmo lygis gali viršyti 80 dB (A).

PASTABA: Paskelbta (-os) triukšmo reikšmė (-ės) 
nustatyta (-os) pagal standartinį testavimo metodą ir jį 
galima naudoti vienam įrankiui palyginti su kitu.
PASTABA: Paskelbtoji (-osios) skleidžiamo triukšmo 
vertė (-ės) taip pat gali būti naudojama (-os) atliekant 
preliminarų poveikio vertinimą.

ĮSPĖJIMAS: Dėvėkite ausų apsaugą.
ĮSPĖJIMAS: Faktiškai naudojant elektrinį 

įrankį, keliamo triukšmo dydis gali skirtis nuo 
paskelbtosios (-ųjų) bendrosios (-ųjų) ver-
tės (-čių), atsižvelgiant į būdus, kuriais yra naudo-
jamas šis įrankis.

ĮSPĖJIMAS: Siekdami apsaugoti operatorių, 
būtinai įvertinkite saugos priemones, remdamiesi 
vibracijos poveikio įvertinimu esant faktinėms 
naudojimo sąlygoms (atsižvelgdami į visas darbo 
ciklo dalis, pavyzdžiui, ne tik kiek laiko įrankis 
veikia, bet ir kiek kartų jis yra išjungiamas bei kai 
jis veikia be apkrovų).

Vibracija
Nepertraukiamos vibracijos bendroji vertė (triašio vekto-
riaus suma), nustatyta pagal standartą EN62841-4-5:
Vibracijos emisija (ah): 2,5 m/s2 arba mažiau
Paklaida (K): 1,5 m/s2

PASTABA: Paskelbta (-os) vibracijos bendroji 
(-osios) reikšmė (-ės) nustatyta (-os) pagal standartinį 
testavimo metodą ir jį galima naudoti vienam įrankiui 
palyginti su kitu.
PASTABA: Paskelbtoji (-osios) bendroji (-osios) 
vibracijos vertė (-ės) taip pat gali būti naudojama (-os) 
atliekant preliminarų poveikio vertinimą.

ĮSPĖJIMAS: Faktiškai naudojant elektrinį 
įrankį, vibracijos emisija gali skirtis nuo paskelb-
tosios (-ųjų) bendrosios (-ųjų) vertės (-čių), 
atsižvelgiant į būdus, kuriais yra naudojamas šis 
įrankis.

ĮSPĖJIMAS: Siekdami apsaugoti operatorių, 
būtinai įvertinkite saugos priemones, remdamiesi 
vibracijos poveikio įvertinimu esant faktinėms 
naudojimo sąlygoms (atsižvelgdami į visas darbo 
ciklo dalis, pavyzdžiui, ne tik kiek laiko įrankis 
veikia, bet ir kiek kartų jis yra išjungiamas bei kai 
jis veikia be apkrovų).

Atitikties deklaracijos
Tik Europos šalims
Atitikties deklaracijos įtrauktos į šios naudojimo instruk-
cijos A priedą.

SAUGOS ĮSPĖJIMAI
Bendrieji įspėjimai dirbant 
elektriniais įrankiais

ĮSPĖJIMAS  Perskaitykite visus saugos įspėji-
mus, nurodymus, peržiūrėkite paveikslėlius ir tech-
nines sąlygas, pateiktas su šiuo elektriniu įrankiu. 
Nesilaikant toliau pateiktų nurodymų, galima patirti 
elektros šoką, sunkų sužalojimą ir (arba) sukelti gaisrą.

Išsaugokite visus įspėjimus ir 
instrukcijas, kad galėtumėte jas 
peržiūrėti ateityje.
Terminas „elektrinis įrankis“ pateiktuose įspėjimuose 
reiškia į maitinimo tinklą jungiamą (laidinį) elektrinį įrankį 
arba akumuliatoriaus maitinamą (belaidį) elektrinį įrankį.

Saugos įspėjimai dėl genėjimo 
žirklių

1.	 Nenaudokite sekatoriaus prastu oru, ypač kai 
gali žaibuoti. Taip sumažinsite nutrenkimo žaibu 
pavojų.

2.	 Visus maitinimo laidus ir kabelius laikykite ato-
kiai nuo pjovimo srities. Peiliais galima netyčia 
nukirpti nepastebėtus maitinimo laidus ar kabelius.

3.	 Naudokite klausos apsaugos priemones. 
Tinkamos apsaugos priemonės sumažins riziką 
prarasti klausą.

4.	 Laikykite sekatorių tik už izoliuotų suėmimo 
paviršių, nes peiliai gali užkliudyti paslėptus 
laidus. Peiliams užkliudžius laidą, kuriuo teka 
srovė, įtampa gali būti perduota neizoliuotoms 
metalinėms sekatoriaus dalims ir operatorius gali 
patirti elektros šoką.

5.	 Visas kūno dalis laikykite toliau nuo peilių. 
Nebandykite šalinti nuopjovų ar laikyti pjau-
namos dalies peiliams judant. Išjungus jungiklį, 
peiliai vis dar juda toliau. Dirbant genėjimo žirklė-
mis, užtenka vienos neatidumo akimirkos ir galima 
rimtai susižaloti.

6.	 Prieš šalindami įstrigusias medžiagas arba 
vykdydami sekatoriaus priežiūrą, užtikrinkite, 
kad maitinimo jungiklis būtų išjungtas, o aku-
muliatorius – išimtas arba atjungtas. Netyčia 
įjungus sekatorių, kol šalinamos įstrigusios 
medžiagos arba atliekama priežiūra, galima sun-
kiai susižaloti.

7.	 Sekatorių neškite už rankenos (peiliai turi būti 
sustabdyti). Būkite atsargūs, kad neįjungtu-
mėte maitinimo jungiklio. Tinkamai nešdami 
sekatorių, sumažinsite netyčinio įjungimo pavojų ir 
dėl to kylantį susižalojimo peiliais pavojų.

8.	 Transportuodami arba sandėliuodami sekato-
rių, visada naudokite peilių gaubtą. Tinkamai 
elgiantis su sekatoriumi, sumažės rizika susižaloti 
peiliais.

9.	 Prieš naudodami įrankį, patikrinkite šakas, ar 
nėra pašalinių objektų, pvz., vielinių tvorų arba 
paslėptų laidų.
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10.	 Įrankį operatorius turi naudoti nuo žemės. 
Nenaudokite įrankio stovėdami ant kopėčių 
arba kitos nestabilios atramos.

11.	 Darbo metu įrankį laikykite tvirtai.

Papildomi nurodymai dėl saugumo
1.	 Šis įrankis skirtas šakoms genėti. Nenaudokite 

jo jokiam kitam darbui, išskyrus numatytąją 
paskirtį.

2.	 Niekada neleiskite, kad šį įrankį naudotų 
asmenys (įskaitant vaikus) su fizine, jutimine 
ar psichine negalia arba stokojantys patirties ir 
žinių, ar kurie nėra perskaitę šios instrukcijos, 
kaip naudoti šį įrankį. Pagal vietinius įstaty-
mus operatoriaus amžius gali būti ribojamas.

3.	 Atminkite, kad operatorius yra atsakingas už 
nelaimingus atsitikimus ir pavojus, kylančius 
kitiems žmonėms arba jų turtui.

4.	 Būtina prižiūrėti vaikus, kad jie nežaistų su 
prietaisu.

5.	 Niekuomet nenaudokite šio įrankio, jei neto-
liese yra žmonių, ypač vaikų ar naminių 
gyvūnų.

6.	 Nesistenkite pasiekti toliau, nei galite, ir visuo-
met išlaikykite pusiausvyrą. Visuomet tvirtai 
stovėkite nuožulniose vietose ir eikite, niekuomet 
nebėkite.

7.	 Kol įrankis neatjungtas nuo maitinimo tinklo 
ir (arba) iš įrankio neišimtas akumuliatorius, 
nelieskite judančių pavojingų dalių.

8.	 Naudodami įrankį, visuomet avėkite tinkamą 
avalynę ir mūvėkite ilgas kelnes.

9.	 Atjunkite įrankio maitinimo tiekimą ir (arba) 
išimkite iš įrankio akumuliatorių:
•	 kai naudotojas paliko įrankį,
•	 prieš pašalindami užsikimšimą,
•	 prieš atlikdami šio įrankio patikrą, valymą ir 

prieš pradėdami darbą,
•	 pataikę į pašalinį objektą ir norėdami pati-

krinti, ar nesugadinote įrankio,
•	 jeigu įrankis pradeda neįprastai vibruoti 

(patikrinkite nedelsdami).
10.	 Niekados nenaudokite įrankio, jei pažeistos 

apsaugos ar skydai, be apsauginių įrengimų ar 
su pažeistu akumuliatoriumi.

11.	 Venkite naudoti įrankį esant blogam orui, ypač 
jei gali žaibuoti.

12.	 Būkite atsargūs, kad tarp žirklių peilių nepa-
tektų pašalinių medžiagų. Tarp žirklių peilių 
įstrigus pašalinių medžiagų, nedelsdami išjunkite 
įrankį ir išimkite iš jo akumuliatorių. Tuomet paša-
linkite pašalines medžiagas iš žirklių peilių.

13.	 Laisva ranka niekuomet nelaikykite šakos, 
kurią kerpate. Laisvą ranką laikykite toliau nuo 
kirpimo srities. Niekada nelieskite žirklių peilių: jie 
yra labai aštrūs ir galite įsipjauti.

14.	 Nepjaukite įrankiu naudodami jėgą. Galite 
paslysti arba į ką nors netyčia įpjauti.

15.	 Būkite atsargūs, kad neįpjautumėte į paslėptus 
laidus.

16.	 Prieš naudodami visuomet atidžiai apžiūrėkite 
žirklių peilius.

17.	 Su žirklių peiliais elkitės labai atsargiai, kad 
neįsipjautumėte.

18.	 Ventiliacijos angos turi būti nuolat atviros ir 
švarios, be šiukšlelių.

19.	 Po kiekvieno naudojimo ir prieš bandydami 
atlikti patikrinimą arba techninę priežiūrą 
atjunkite akumuliatorių.

Elektros ir akumuliatoriaus sauga
1.	 Venkite pavojingos aplinkos. Nenaudokite šio 

įrankio drėgnoje arba šlapioje vietoje; saugo-
kite jį nuo lietaus. Į šį įrankį patekęs vanduo 
padidina elektros smūgio pavojų.

2.	 Neatidarykite ir neardykite akumuliatoriaus 
(-ių). Ištekėjęs elektrolitas yra ėsdinančioji 
medžiaga, kuri gali pažeisti akis ar odą. Nurytas jis 
gali apnuodyti.

3.	 Nekeiskite akumuliatoriaus šlapiomis 
rankomis.

4.	 Nepalikite akumuliatoriaus lietuje, neįkraukite, 
nenaudokite ir nekeiskite akumuliatoriaus 
šlapioje arba drėgnoje vietoje.

5.	 Negalima šlapinti akumuliatoriaus kontakto 
skysčiu, pvz., vandeniu, arba panardinti 
akumuliatoriaus. Jei kontaktas sušlampa arba 
į akumuliatoriaus vidų patenka skysčio, gali kilti 
trumpasis akumuliatoriaus jungimas ir perkaitimo, 
gaisro arba sprogimo pavojus.

6.	 Išėmę akumuliatorių iš įrenginio arba įkrovi-
klio, būtinai uždėkite akumuliatoriaus dangtelį 
ant akumuliatoriaus ir laikykite jį sausoje 
vietoje.

Svarbios saugos instrukcijos, 
taikomos akumuliatoriaus kasetei

1.	 Prieš naudodami akumuliatoriaus kasetę, per-
skaitykite visas instrukcijas ir perspėjimus ant 
(1) akumuliatorių įkroviklio, (2) akumuliatorių ir 
(3) akumuliatorių naudojančio gaminio.

2.	 Neardykite ir negadinkite akumuliatoriaus 
kasetės. Dėl to ji gali užsidegti, per daug įkaisti 
arba sprogti.

3.	 Jei įrankio darbo laikas žymiai sutrumpėjo, 
nedelsdami nutraukite darbą su įrankiu. Tai 
gali kelti perkaitimo, nudegimų ar net spro-
gimo pavojų.

4.	 Jei elektrolitas pateko į akis, plaukite jas tyru 
vandeniu ir nedelsdami kreipkitės į gydytoją. 
Gali kilti regėjimo praradimo pavojus.

5.	 Neužtrumpinkite akumuliatoriaus kasetės:
(1)	 Nelieskite kontaktų degiomis 

medžiagomis.
(2)	 Venkite laikyti akumuliatoriaus kasetę 

kartu su kitais metaliniais daiktais, pavyz-
džiui, vinimis, monetomis ir pan.

(3)	 Saugokite akumuliatoriaus kasetę nuo 
vandens ir lietaus.

Trumpasis jungimas akumuliatoriuje gali 
sukelti stiprią srovę, perkaitimą, galimus nude-
gimus ar net akumuliatoriaus gedimą.

6.	 Nelaikykite ir nenaudokite įrankio ir akumulia-
toriaus kasetės vietose, kur temperatūra gali 
pasiekti ar viršyti 50 °C (122 °F).



65 LIETUVIŲ KALBA

7.	 Nedeginkite akumuliatoriaus kasetės, net jei 
yra stipriai pažeista ar visiškai susidėvėjusi. 
Ugnyje akumuliatoriaus kasetė gali sprogti.

8.	 Akumuliatoriaus kasetės nekalkite, nepjaus-
tykite ir nemėtykite ir taip pat į ją netrankykite 
kietu daiktu. Taip elgiantis, ji gali užsidegti, per 
daug įkaisti arba sprogti.

9.	 Nenaudokite pažeisto akumuliatoriaus.
10.	 Įdėtoms ličio jonų akumuliatoriams taikomi 

Pavojingų prekių teisės akto reikalavimai. 
Komercinis transportas, pvz., trečiųjų šalių, prekių 
vežimo atstovų, turi laikytis specialaus reikalavimo 
ant pakuotės ir ženklinimo. 
Norėdami paruošti siųstiną prekę, pasitarkite su 
pavojingų medžiagų specialistu. Be to, laikykitės 
galimai išsamesnių nacionalinių reglamentų. 
Užklijuokite juosta arba padenkite atvirus kontak-
tus ir supakuokite akumuliatorių taip, kad ji pakuo-
tėje nejudėtų.

11.	 Kai išmetate akumuliatoriaus kasetę, išimkite 
ją iš įrankio ir išmeskite saugioje vietoje. 
Vadovaukitės vietos reglamentais dėl akumu-
liatorių išmetimo.

12.	 Baterijas naudokite tik su „Makita“ nurodytais 
gaminiais. Baterijas įdėjus į netinkamus gaminius 
gali kilti gaisras, gaminys pernelyg kaisti, kilti 
sprogimas arba pratekėti elektrolitas.

13.	 Jei įrankis bus ilgą laiką nenaudojamas, aku-
muliatorių būtina išimti iš įrankio.

14.	 Darbo metu ir po akumuliatoriaus kasetė gali 
būti įkaitusi ir dėl to nudeginti. Imdami akumu-
liatoriaus kasetes, būkite atsargūs.

15.	 Tuojau pat po naudojimo nelieskite įran-
kio gnybtų, nes jie gali būti įkaitę tiek, kad 
nudegins.

16.	 Neleiskite, kad į akumuliatoriaus kasetės 
gnybtus, angas ir griovelius patektų drožlių, 
dulkių ar žemių. Jos gali sukelti kaitimą, užsi-
degti, sprogti ir sukelti įrankio ar akumuliatoriaus 
kasetės gedimą, dėl ko galima nusideginti ar 
susižaloti.

17.	 Jeigu įrankis nėra pritaikytas naudoti šalia 
aukštos įtampos elektros linijų, akumulia-
toriaus kasetės nenaudokite šalia aukštos 
įtampos elektros linijų. Dėl to gali sutrikti įrankio 
ar akumuliatoriaus kasetės veikimas arba jie gali 
sugesti.

18.	 Laikykite akumuliatorių vaikams nepasiekia-
moje vietoje.

SAUGOKITE ŠIAS 
INSTRUKCIJAS.

PERSPĖJIMAS: Naudokite tik originalų 
„Makita“ akumuliatorių. Neoriginalaus „Makita“ arba 
pakeisto akumuliatoriaus naudojimas gali nulemti 
gaisrą, asmens sužalojimą ir pažeidimą. Tai taip pat 
panaikina „Makita“ suteikiamą „Makita“ įrankio ir 
įkroviklio garantiją.

PASTABA: „Makita“ neatsako už jokius nelaimingus 
atsitikimus, kilusius naudojant neoriginalius „Makita“ 
akumuliatorius arba modifikuotus akumuliatorius. 
Originalių „Makita“ akumuliatorių suderinamumas 
su „Makita“ įrankiais ir įkrovikliais buvo kruopščiai 
įvertintas pagal galiojančius teisės aktus ir saugos 
standartus.

Patarimai, ką daryti, kad akumu-
liatorius veiktų kuo ilgiau
1.	 Pakraukite akumuliatoriaus kasetę prieš jai 

visiškai išsikraunant. Visuomet nustokite 
naudoti įrankį ir pakraukite akumuliato-
riaus kasetę, kai pastebite, kad įrankio galia 
sumažėjo.

2.	 Niekada nekraukite iki galo įkrautos akumulia-
toriaus kasetės. Perkraunant trumpėja akumu-
liatoriaus eksploatacijos laikas.

3.	 Akumuliatoriaus kasetę kraukite esant kam-
bario temperatūrai 10 - 40 °C. Prieš pradėdami 
krauti, leiskite įkaitusiai akumuliatoriaus kase-
tei atvėsti.

4.	 Kai akumuliatoriaus kasetės nenaudojate, ją 
išimkite iš įrankio ar įkroviklio.

5.	 Įkraukite akumuliatoriaus kasetę, jei jos nenau-
dojate ilgą laiką (ilgiau nei šešis mėnesius). 

DALIŲ APRAŠYMAS
► Pav.1

1 Žirklių peiliai 2 Indikatoriaus lemputė

3 Pagrindinis maitinimo 
mygtukas

4 Kampo reguliavimo 
mygtukas

5 Akumuliatoriaus 
kasetė

6 Gaidukas

VEIKIMO APRAŠYMAS
PERSPĖJIMAS: Prieš pradėdami reguliuoti 

arba tikrinti įrankio veikimą, visuomet būtinai 
išjunkite įrankį ir išimkite akumuliatoriaus kasetę.

Akumuliatoriaus kasetės uždėjimas 
ir nuėmimas

PERSPĖJIMAS: Prieš įdėdami arba išimdami 
akumuliatoriaus kasetę, visada išjunkite įrankį.

PERSPĖJIMAS: Įdėdami arba išimdami aku-
muliatoriaus kasetę, tvirtai laikykite įrankį ir aku-
muliatoriaus kasetę. Jeigu įrankį ir akumuliatoriaus 
kasetę laikysite netvirtai, jie gali išslysti iš jūsų rankų, 
todėl įrankis ir akumuliatoriaus kasetė gali būti suga-
dinti, o naudotojas sužalotas.

Jei norite įdėti akumuliatoriaus kasetę, ant akumuliato-
riaus kasetės esantį liežuvėlį sutapdinkite su korpuse 
esančiu grioveliu ir įstumkite į jai skirtą vietą. Įstatykite 
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iki pat galo, kad spragtelėdama užsifiksuotų. Jeigu 
matote raudoną sandariklį (indikatorių), kaip parodyta 
paveikslėlyje, ji nėra visiškai užfiksuota.
Jei norite išimti akumuliatoriaus kasetę, ištraukite ją iš 
įrankio, stumdami mygtuką, esantį kasetės priekyje.
► Pav.2:   ‌�1. Raudonas sandariklis (indikatorius) 

2. Mygtukas 3. Akumuliatoriaus kasetė

PERSPĖJIMAS: Akumuliatoriaus kasetę 
visada įkiškite iki galo, kol nebematysite rau-
dono sandariklio (indikatoriaus) Priešingu atveju 
ji gali atsitiktinai iškristi iš įrankio ir sužeisti jus arba 
aplinkinius.

PERSPĖJIMAS: Nekiškite akumuliatoriaus 
kasetės jėga. Jeigu kasetė sunkiai lenda, ją kišate 
netinkamai.

Likusios akumuliatoriaus galios 
rodymas

Tik akumuliatoriaus kasetėms su indikatoriumi
PASTABA: Rodmuo gali šiek tiek skirtis nuo faktinės 
energijos lygio – tai priklauso nuo naudojimo sąlygų ir 
aplinkos temperatūros.

Paspauskite akumuliatoriaus kasetės tikrinimo myg-
tuką, kad būtų rodoma likusi akumuliatoriaus ener-
gija. Maždaug trims sekundėms užsidegs indikatorių 
lemputės.
► Pav.3:   ‌�1. Indikatorių lemputės 2. Tikrinimo 

mygtukas
► Pav.4:   ‌�1. Indikatorių lemputės 2. Tikrinimo 

mygtukas

Indikatorių 
lemputės Klaidų aprašas

LXT

Suveikė akumuliatoriaus apsaugos 
sistema.
Įkraukite akumuliatorių arba patikrinkite 
kitus akumuliatoriaus apsaugos sistemos 
veiksnius.

Galimai įvyko akumuliatoriaus veikimo 
triktis.

Įrankio / akumuliatoriaus apsaugos 
sistema
Įrankyje įrengta įrankio / akumuliatoriaus apsaugos 
sistema. Ši sistema automatiškai atjungia variklio maiti-
nimą, kad įrankis ir akumuliatorius ilgiau veiktų. Įrankis 
automatiškai išsijungs darbo metu esant vienai iš toliau 
nurodytų įrankio arba akumuliatorius darbo sąlygų:

Apsauga nuo perkrovos
Įrankis (akumuliatorius) naudojamas taip, kad ima var-
toti neįprastai didelį srovės stiprį. Tokiu atveju išjunkite 
įrankį ir nutraukite darbą, dėl kurio kilo įrankio perkrova. 
Tada vėl įjunkite įrankį.

Apsauga nuo perkaitimo
Kai įrankis arba akumuliatorius perkaista, įrankis auto-
matiškai išsijungia. Tokiu atveju, prieš vėl jungdami 
įrankį, leiskite įrankiui ir akumuliatoriui atvėsti.

Apsauga nuo visiško išeikvojimo
Kai akumuliatoriaus įkrovos lygis nepakankamas, 
įrankis automatiškai išsijungia. Tokiu atveju ištraukite 
akumuliatorių iš įrankio ir įkraukite jį.

Apsauga nuo kitų sutrikimų
Apsaugos sistema taip pat apsaugo nuo kitų sutrikimų, 
galinčių pažeisti įrankį, todėl automatiškai jį išjungia. 
Įrankiui laikinai sustojus arba veikimo metu išsijungus, 
imkitės visų toliau nurodytų veiksmų ir pašalinkite sutri-
kimo priežastis.
1.	 Užtikrinkite, kad visi jungikliai būtų išjungimo 

padėtyje, ir vėl įjunkite įrankį, kad vėl jį paleistu-
mėte iš naujo.

2.	 Įkraukite akumuliatorių (-ius) arba jį (juos) pakeis-
kite įkrautu (-ais) akumuliatoriumi (-iais).

3.	 Palaukite, kol įrankis ir akumuliatorius (-iai) atvės.
Jei atstačius apsaugos sistemą veikimas nepagerėja, 
kreipkitės į vietos „Makita“ techninės priežiūros centrą.

PASTABA: Jei įrankis sustoja dėl pirmiau neapi-
būdintos priežasties, žr. gedimų šalinimo skyrių.

Indikatorių lemputės
► Pav.5:   ‌�1. Indikatoriaus lemputė (žalia) 

2. Indikatoriaus lemputė (raudona)

Toliau apibūdinama indikatorių lempučių reikšmė.

Indikatorių lemputės Aprašymas

Šviečia Neš-
viečia

Blyksi

Įrankis įjungtas ir paruoštas 
darbui.

Įrankis įjungtas ir veikia 
budėjimo režimu. Norėdami 
grąžinti įprastą režimą, 
dukart paspauskite gaiduką.

(Žalio indikatoriaus būsena gali 
skirtis pagal darbo sąlygas.)

Liko mažai akumuliatoriaus 
energijos.

Perkaito įrankis arba aku-
muliatorius arba išseko 
akumuliatorius.

Įrankis veikia neįprastai. 
Išjunkite įrankį, tada vėl 
įjunkite. Jei neįprastas vei-
kimas išlieka, susisiekite su 
vietiniu įgaliotuoju priežiūros 
centru dėl remonto.
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Pagrindinis maitinimo mygtukas

ĮSPĖJIMAS: Visada išjunkite įrankį, kai 
nenaudojate.

Norėdami įjungti įrankį, paspauskite pagrindinį maiti-
nimo mygtuką ir palaikykite. Įrankis pradės veikti budė-
jimo režimu, o žalia indikatoriaus lemputė ims mirksėti 
žalia spalva.
Norėdami išjungti įrankį, paspauskite ir palaikykite 
gaiduką ilgiau nei 3 sekundes, kad uždarytumėte žirklių 
peilius. Tada atleiskite gaiduką ir paspauskite pagrindinį 
maitinimo mygtuką.
► Pav.6:   ‌�1. Pagrindinis maitinimo mygtukas 

2. Gaidukas

PASTABA: Šis įrankis persijungia į budėjimo režimą, 
kai gaidukas po įrankio įjungimo kurį laiką nespau-
džiamas. Pradėjus mirksėti žaliai indikatoriaus lem-
putei, dukart paspauskite gaiduką, kad grąžintumėte 
įprastą režimą.
PASTABA: Šis įrankis turi automatinio išjungimo 
funkciją. Saugokitės, kad įrenginio neįjungtumėte 
netyčia. Įrankis automatiškai išsijungia, kai, įjungus 
įrankį, kurį laiką nespaudžiamas gaidukas.

Jungiklio veikimas

PERSPĖJIMAS: Prieš montuodami akumulia-
toriaus kasetę įrankyje, visuomet patikrinkite, ar 
gaidukas tinkamai veikia ir atleistas grįžta į išjun-
gimo padėtį „OFF“.

Įjunkite įrankį ir du kartus paspauskite gaiduką, kad 
atidarytumėte viršutinį žirklių peilį. Ima šviesti žalia indi-
katoriaus lemputė. Kai paspaudžiate gaiduką, viršutinis 
žirklių peilis užsidaro, o kai atleidžiate – atsidaro.

Žirklių peilio kampo perjungimas
Žirklių peilių atidarymo kampus galima nustatyti pasi-
renkant vieną iš keturių lygių. Atsižvelgdami į kerpamas 
šakas, galite parinkti tinkamą atidarymo kampą.
► Pav.7:   ‌�1. ø30 mm 2. ø25 mm 3. ø18 mm 4. ø10 mm

Norėdami perjungti atidarymo kampą, vykdykite toliau 
nurodytus žingsnius.
1.	 Įjunkite įrankį ir du kartus paspauskite gaiduką, 
kad atidarytumėte žirklių peilius.
2.	 Visiškai spausdami gaiduką, paspauskite ir palai-
kykite kampo reguliavimo mygtuką, kol dukart sumirk-
sės žalia indikatoriaus lemputė. Tada atleiskite gaiduką.
Žalia indikatoriaus lemputė pradės greitai mirksėti.
3.	 Norėdami įjungti pageidaujamą atidarymo kampą, 
spaudinėkite gaiduką.
4.	 Norėdami užbaigti reguliavimą, paspauskite ir 
palaikykite kampo reguliavimo mygtuką.
Žalia indikatoriaus lemputė nustoja mirksėti ir ima 
šviesti nuolat.

Pjovimo gylio reguliavimas
Pagalandę arba pakeitę žirklių peilius, sureguliuokite 
pjovimo gylį. Norėdami reguliuoti pjovimo gylį, atlikite 

toliau nurodytus veiksmus.
1.	 Įjunkite įrankį ir du kartus paspauskite gaiduką, 
kad atidarytumėte žirklių peilius.
2.	 Visiškai spausdami gaiduką, paspauskite ir kelias 
sekundes palaikykite kampo reguliavimo mygtuką, kol 
pradės greitai mirksėti žalia indikatoriaus lemputė.
3.	 Nustatykite pjovimo gylį, pastoviai spausdami 
gaiduką, kad viršutinio ir apatinio žirklių peilio galiukai 
persidengtų 1–3 mm.
► Pav.8:   ‌�1. Viršutinis žirklių peilis 2. Apatinis žirklių 

peilis 3. 1–3 mm

PASTABA: Kai viršutinis žirklių peilis pasiekia giliau-
sią padėtį ir paspaudžiate gaiduką, viršutinis žirklių 
peilis grįžta į sekliausią padėtį.
PASTABA: Jei, reguliuojant pjovimo gylį, įrankis būna 
perkraunamas, ima mirksėti žalia lemputė ir šviesti 
raudona lemputė. Tokiu atveju išjunkite įrankį, tada 
pašalinkite perkrovos priežastį ir vėl pakoreguokite 
pjovimo gylį.

4.	 Norėdami užbaigti reguliavimą, paspauskite ir 
palaikykite kampo reguliavimo mygtuką. Žalia indikato-
riaus lemputė nustoja mirksėti ir ima šviesti nuolat.

SURINKIMAS
PERSPĖJIMAS: Prieš darydami ką nors 

įrankiui visada patikrinkite, ar įrenginys išjungtas, 
o akumuliatorių kasetė – nuimta.

PERSPĖJIMAS: Keisdami žirklių peilius, 
visada mūvėkite pirštines, kad rankos tiesiogiai 
prie jų neprisiliestų.

Žirklių peilių sumontavimas ir 
nuėmimas

Žirklių peilių nuėmimas
1.	 Šešiabriauniu raktu atlaisvinkite varžtus, tada šiek 
tiek paslinkite dangtelį, nuimkite varžtus ir dangtelį, tada 
apverskite įrankį.
► Pav.9:   ‌�1. Varžtas 2. Dangtelis

2.	 Šešiabriauniu raktu atsukite ir nuimkite varžtą.
► Pav.10:   ‌�1. Varžtas

PASTABA: Neatlaisvinkite veržlės, kol neatlais-
vinote varžto. Kitaip galite apgadinti veržlę.

3.	 Moviniu veržliarakčiu atlaisvinkite ir nuimkite 
veržlę.
► Pav.11:   ‌�1. Veržlė

4.	 Apverskite įrankį, tada nuimkite varžtą, peilių 
laikiklį, viršutinį žirklių peilį bei apatinį žirklių peilį (tokiu 
eiliškumu).
► Pav.12:   ‌�1. Varžtas 2. Peilių laikiklis 3. Viršutinis 

žirklių peilis 4. Apatinis žirklių peilis
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PASTABA: Jei ant peilių laikiklio arba aplink 
krumpliaratį yra šiukšlelių, pvz., medžio drožlių, 
nuvalykite jas.
Likusios šiukšlelės neigiamai veikia pjovimo našumą, 
todėl gali sutrikti veikimas.
► Pav.13:   ‌�1. Krumpliaratis 2. Peilių laikiklis

PASTABA: Nuvalę sutepkite krumpliaratį tepalu.

Žirklių peilių montavimas
1.	 Prijunkite prie įrankio apatinį žirklių peilį, viršu-
tinį žirklių peilį, peilių laikiklį ir prisukite varžtą (tokiu 
eiliškumu).
► Pav.14:   ‌�1. Varžtas 2. Peilių laikiklis 3. Viršutinis 

žirklių peilis 4. Apatinis žirklių peilis

PASTABA: Prijungdami viršutinį žirklių peilį, 
užtikrinkite, kas jis būtų dedamas paveikslėlyje 
nurodyta kryptimi.

2.	 Apverskite įrankį, prijunkite prie įrankio veržlę ir 
ranka ją priveržkite.
► Pav.15:   ‌�1. Veržlė

PASTABA: Rekomenduojamas priveržimo 
sukimo momentas – maždaug 0,5 N•m.

3.	 Prisukite varžtą prie įrankio ir priveržkite šešia-
briauniu raktu.
► Pav.16:   ‌�1. Varžtas

4.	 Apverskite įrankį, tada prijunkite prie jo dangtelį ir 
priveržkite varžtus šešiabriauniu raktu.
► Pav.17:   ‌�1. Varžtas 2. Dangtelis

PASTABA: Priveržkite varžtus šešiabriauniu 
raktu stačiai, kaip parodyta paveikslėlyje. Jei 
priveršite varžtus per daug, galite juos apgadinti.
► Pav.18:   ‌�1. Šešiabriaunis raktas

Sumontavę žirklių peilius, patikrinkite jų tarpelį, patvir-
tindami toliau nurodytus punktus. Jei tarpelis netinka-
mas, sureguliuokite jį vadovaudamiesi skirsniu „Žirklių 
peilių įtempio reguliavimas“.
•	 Tarp viršutinio ir apatinio žirklių peilių neturi būti 

jokio tarpelio.
► Pav.19
•	 Patikrinkite, ar viršutinis žirklių peilis juda maž-

daug 3 mm link apatinio.
► Pav.20:   ‌�1. Viršutinis žirklių peilis

Įrengę žirklių peilius, sutepkite juos pagal skirsnį „Žirklių 
peilių techninė priežiūra“.
Įrengę žirklių peilius, pakoreguokite kirpimo gylį pagal 
skirsnį „Pjovimo gylio reguliavimas“.

NAUDOJIMAS
PERSPĖJIMAS: Visuomet tvirtai laikykite 

įrankį. Tvirtai stovėkite.
PERSPĖJIMAS: Dirbdami būkite atsargūs, 

kad tarp žirklių peilių nepakliūtų jokia kūno dalis.
PERSPĖJIMAS: Prieš naudodami patikrin-

kite, ar žirklių peiliai, varžtai ir kitos dalys nėra 
nusidėvėjusios arba pažeistos. Saugos sumetimais 
pakeiskite nusidėvėjusias arba pažeistas dalis.

PASTABA: Jei naudojimo metu žirklių peiliai 
užsikerta šakoje, nesukite įrankio. Atleiskite 
gaiduką ir išjunkite įrankį. Tada tiesiai ir lėtai 
ištraukite žirklių peilius iš šakos. Kitaip rizikuojate 
apgadinti žirklių peilius.

PASTABA: Kerpant per storą šaką arba kažką 
per kieto, suveikia apsauga nuo perkrovos ir įran-
kis nustoja veikti. Tokiu atveju atleiskite gaiduką, 
išjunkite įrankį ir tiesiai ištraukite žirklių peilius 
iš šakos.

Genėjimas
Nuolat palaikykite tinkamą pusiausvyrą ir kirpkite šakas 
po vieną. Didžiausias šakos, kokią galima kirpti šiuo 
įrankiu, storis – maždaug ø30 mm.
► Pav.21

Apsauga nuo žirklių peilio

PERSPĖJIMAS: Kai įrankio nenaudojate, 
visada laikykite jį peilių gaubte arba dėkle. Kitaip 
galite susižaloti.

PERSPĖJIMAS: Prieš dėdami įrankį į peilių 
gaubtą arba dėklą, visiškai uždarykite žirklių pei-
lius ir išjunkite įrankį. Kitaip atidaryti žirklių peiliai 
pažeis peilių gaubtą arba dėklą ir gali sužaloti (nes 
bus neuždengti).

Peilių gaubto naudojimas
Kai įrankio nenaudojate, uždarykite viršutinį žirklių peilį, 
spausdami gaiduką ilgiau nei 3 sekundes, išjunkite 
įrankį ir pritvirtinkite peilių gaubtą prie įrankio, kaip 
parodyta paveikslėlyje.
► Pav.22:   ‌�1. Žirklių peiliai 2. Peilių gaubtas

Dėklo naudojimas
Pasirenkamasis priedas
Ištraukite diržą pro angą dėkle, kaip parodyta paveikslė-
lyje, tada įtempkite diržą.
► Pav.23

Įkiškite įrankį į dėklą. Galite pritvirtinti įrankį dirželiu. 
Prieš kišdami įrankį į dėklą, uždarykite viršutinį žirklių 
peilį, paspausdami ir palaikydami gaiduką ilgiau nei 
3 sekundes. Tada išjunkite įrankį.
► Pav.24:   ‌�1. Dirželis
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TECHNINĖ PRIEŽIŪRA
PERSPĖJIMAS: Visuomet įsitikinkite, ar 

įrankis yra išjungtas ir akumuliatoriaus kasetė yra 
nuimta prieš atlikdami apžiūrą ir priežiūrą.

PERSPĖJIMAS: Dirbdami su žirklių peiliu, 
mūvėkite pirštines. Kitaip galite susižaloti.

PASTABA: Niekada nenaudokite gazolino, ben-
zino, tirpiklio, spirito arba panašių medžiagų. Gali 
atsirasti išblukimų, deformacijų arba įtrūkimų.

Kad gaminys būtų SAUGUS ir PATIKIMAS, jį taisyti, 
apžiūrėti ar vykdyti bet kokią kitą priežiūrą ar derinimą 
turi įgaliotasis kompanijos „Makita“ techninės priežiūros 
centras; reikia naudoti tik kompanijos „Makita“ pagamin-
tas atsargines dalis.

Veržlės priveržimo tikrinimas

PASTABA: Prieš kiekvieną naudojimą patikrin-
kite veržlės priveržimą, kad išvengtumėte krum-
pliaračio ankstyvo nusidėvėjimo.

Pirštais pasukite veržlę kairėn ir dešinėn. Jei veržlė 
sukasi lengvai, vadinasi, ji yra atsilaisvinusi. Užveržkite 
veržlę pagal žirklių peilių įtempio reguliavimo skirsnį.
► Pav.25

Pavarų dėžės valymas

PASTABA: Po kiekvieno naudojimo nuvalykite 
krumpliaratį ir pavarų dėžę.
Likusios šiukšlelės neigiamai veikia pjovimo našumą, 
todėl gali sutrikti veikimas.

1.	 Pagal žirklių peilių nuėmimo arba sumontavimo 
skirsnį nuimkite dangtelį ir žirklių peilius.
2.	 Nuvalykite ant peilių laikiklio, krumpliaračio ir 
pavarų dėžės susikaupusias šiukšleles, pvz., medžio 
drožles.
► Pav.26:   ‌�1. Krumpliaratis 2. Peilių laikiklis

PASTABA: Nuvalę sutepkite krumpliaratį tepalu.

3.	 Pagal žirklių peilių nuėmimo arba sumontavimo 
skirsnį sumontuokite žirklių peilius ir dangtelį.

Žirklių peilių techninė priežiūra

PASTABA: Nevykdant peilio techninės priežiū-
ros, gali pernelyg padidėti trintis ir sumažėti aku-
muliatoriaus veikimo trukmė.

Prieš darbą arba kas valandą darbo metu sutepkite 
žirklių peilius mažos klampos alyva (mašinine alyva 
arba purškiama tepimo alyva).
► Pav.27
► Pav.28

Alyvą tepkite pro tepimo kiaurymę, spausdami ją alyvos 
buteliuko galiuku (pasirinktinis priedas).
► Pav.29:   ‌�1. Tepimo kiaurymė

Po darbo vieliniu šepetėliu nuvalykite dulkes nuo žirklių 
peilių. Nušluostykite žirklių peilius šluoste. Tada sutep-
kite žirklių peilius mažos klampos alyva (mašinine alyva 
arba purškiama tepimo alyva).
► Pav.30

Žirklių peilių įtempio reguliavimas

PASTABA: Tinkamai sureguliuokite žirklių peilių 
įtempį. Esant per dideliam įtempiui, peiliai gali 
prastai kirpti, o per mažas įtempis gali nulemti 
variklio perkrovą ir trumpą įrankio veikimą.

Nustatykite žirklių peilių įtempį, kaip nurodyta toliau.
1.	 Šešiabriauniu raktu atsukite ir nuimkite varžtą.
► Pav.31:   ‌�1. Varžtas

PASTABA: Neatlaisvinkite veržlės, kol neatlais-
vinote varžto. Kitaip galite apgadinti veržlę.

2.	 Moviniu veržliarakčiu atlaisvinkite veržlę ir prisu-
kite ją ranka.
► Pav.32:   ‌�1. Veržlė

PASTABA: Rekomenduojamas priveržimo 
sukimo momentas – maždaug 0,5 N•m.

3.	 Prisukite varžtą prie įrankio ir priveržkite šešia-
briauniu raktu.
► Pav.33:   ‌�1. Varžtas

4.	 Tarp viršutinio ir apatinio žirklių peilių neturi būti 
jokio tarpelio.
► Pav.34

Patikrinkite, ar viršutinis žirklių peilis juda maždaug 
3 mm link apatinio.
► Pav.35:   ‌�1. Viršutinis žirklių peilis

Žirklių peilių galandimas
PASTABA: Galandant žirklių peilius ir pilant vandenį 
ant galandimo akmens, pavyks pagaląsti sklandžiau. 
Pagalandę būtinai nuvalykite žirklių peilius sausa 
šluoste.

Išjunkite įrankį ir išimkite akumuliatoriaus kasetę, tada 
nuimkite žirklių peilius nuo įrankio.

Viršutinis žirklių peilis
1.	 Galandimo akmeniu pagaląskite viršutinį žirklių 
peilį, kaip parodyta paveikslėlyje.
► Pav.36:   ‌�1. Viršutinis žirklių peilis 2. Galandimo 

akmuo (pasirinktinis priedas)

2.	 Pašalinkite atplaišas nuo žirklių peilio galinės 
pusės, švelniai spausdami galandimo akmenį prie 
žirklių peilio.
► Pav.37:   ‌�1. Galandimo akmuo (pasirinktinis priedas)

Apatinis žirklių peilis
1.	 Galandimo akmeniu rodyklės kryptini pagaląskite 
apatinį žirklių peilį, kaip parodyta paveikslėlyje.
► Pav.38:   ‌�1. Galandimo akmuo (pasirinktinis priedas) 

2. Apatinis žirklių peilis
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2.	 Pašalinkite atplaišas nuo žirklių peilio galinės 
pusės, švelniai spausdami galandimo akmenį prie 
žirklių peilio.
► Pav.39:   ‌�1. Galandimo akmuo (pasirinktinis priedas)

PASTABA: Galąsdami galinę žirklių peilio pusę, 
švelniai spauskite galandimo akmenį ir galąsdami 
nepersistenkite. Priešingu atveju tarpelis tarp vir-
šutinio ir apatinio peilių gali tapti per didelis arba gali 
sutrumpėti žirklių peilio eksploatacija.

•	 Įrengę žirklių peilius, sureguliuokite jų įtempį pagal 
sk. „Žirklių peilių įtempio reguliavimas“.

•	 Įrengę žirklių peilius, sutepkite juos pagal skirsnį 
„Žirklių peilių techninė priežiūra“.

•	 Įrengę žirklių peilius, pakoreguokite kirpimo gylį 
pagal skirsnį „Pjovimo gylio reguliavimas“.

GEDIMŲ ŠALINIMAS
Prieš kreipdamiesi dėl remonto darbų, pirmiausia patikrinkite gedimus patys. Kilus problemų, apie kurias nepaaiš-
kinta vartotojo vadove, nemėginkite ardyti įrankio. Kreipkitės į įgaliotuosius „Makita“ techninės priežiūros centrus, 
kuriuose remontui visuomet naudojamos originalios „Makita“ keičiamosios dalys.

Neįprasta būklė Tikėtina priežastis (triktis) Ištaisomoji priemonė

Žirklių peilis nejuda net ir paspaudus 
gaiduką.

Akumuliatoriaus įkrova mažėja. Įkraukite akumuliatorių.

Įrankis išjungtas. Įjunkite įrankį.

Sugedo gaidukas. Nedelsiant nustokite naudoti įrankį ir susisiekite su 
vietiniu įgaliotuoju techninio aptarnavimo centru dėl 
remonto.

Žirklių peiliai įstrigo šakoje. Šaka per stora arba per kieta. Atleiskite gaiduką ir išjunkite įrankį. Tuomet lėtai 
ištraukite žirklių peilius iš šakos.

Pjaunama netolygiai. Žirklių peiliai yra buki. Pagaląskite žirklių peilius, sureguliuokite žirklių 
peilių įtempį ir kirpimo gylį.

Žirklių peiliai yra nusidėvėję. Pakeiskite žirklių peilius.

PASIRENKAMI PRIEDAI
PERSPĖJIMAS: Šiuos papildomus priedus 

arba įtaisus rekomenduojama naudoti su šioje 
instrukcijoje nurodytu „Makita“ bendrovės įran-
kiu. Naudojant bet kokius kitus papildomus priedus 
arba įtaisus, gali kilti pavojus sužeisti žmones. 
Naudokite tik nurodytam tikslui skirtus papildomus 
priedus arba įtaisus.

Jeigu norite daugiau sužinoti apie tuos priedus, kreipki-
tės į artimiausią „Makita“ techninės priežiūros centrą.
•	 Žirklių peilis
•	 Ilga rankena
•	 Dėklas
•	 Galandimo akmuo
•	 Alyvos buteliukas
•	 Originalus „Makita“ akumuliatorius ir įkroviklis

PASTABA: Kai kurie sąraše esantys priedai gali būti 
pateikti įrankio pakuotėje kaip standartiniai priedai. 
Jie įvairiose šalyse gali skirtis.
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EESTI (Originaaljuhend)

TEHNILISED ANDMED
Mudel: DUP181

Max lõikevõimsus ø30 mm

Üldpikkus
(ilma akuta)

270 mm

Nimipinge Alalisvool  18 V

Netokaal *1 0,76 kg

*2 1,1 – 1,4 kg

•	 Meie pideva uuringu- ja arendusprogrammi tõttu võidakse tehnilisi andmeid muuta ilma sellest ette teatamata.
•	 Tehnilised andmed võivad riigiti erineda.
*1: Kaal ilma aku ja terakatteta.
*2: Netokaalu väärtus sisaldab kõige kergemat ja raskemat lisatarviku(te) kombinatsiooni tavaliseks ja ohutuks 
kasutamiseks ning akukassetti/-kassette, mida kirjeldatakse kasutusjuhendis.

Sobiv akukassett ja laadija
- LXT LXT BASIC

Akukassett BL1815N / BL1820B / BL1830B / 
BL1840B / BL1850B / BL1860B

BLB182

Laadija DC18RC / DC18RD / DC18RE / 
DC18SD / DC18SE / DC18SF / 

DC18SH / DC18WC

DCB18WA

•	 Mõned eespool loetletud akukassetid ja -laadijad ei pruugi olla teie riigis saadaval.
•	 Laadige LXT akukassetti LXT akulaadijaga ning LXT BASICu akukassetti LXT BASICu akulaadijaga.

HOIATUS: Kasutage ainult ülalpool loetletud akukassette ja laadijaid. Muude akukassettide ja laadijate 
kasutamine võib tekitada vigastusi ja/või tulekahju.

Sümbolid
Alljärgnevalt kirjeldatakse tingmärke, mida võidakse 
seadmetel kasutada. Enne seadme kasutamist tehke 
endale selgeks nende tähendus.

Olge äärmiselt ettevaatlik ja tähelepanelik.

 

Lugege juhendit.

Ohtlik; pidage silmas õhkupaiskuvaid 
objekte.

Hoidke kõrvalised isikud eemal.

OHT – Hoidke käed terast eemal.

Ärge jätke seadet niiskuse kätte.

Sulgege kääritera enne katte 
pealepanekut.

 
Ni-MH
Li-ion

Ainult EL-i riikide puhul
Seadmes sisalduvate ohtlike osade tõttu 
võivad elektri- ja elektroonikaseadmete 
jäätmed, akud ja patareid avaldada 
negatiivset mõju keskkonnale ja inimeste 
tervisele.
Elektri- ja elektroonikaseadmeid 
ega akusid ei tohi kõrvaldada koos 
olmejäätmetega!
Euroopa elektri- ja elektroonikaseadmete 
jäätmete, akude ja patareide ning nende 
jäätmete direktiivi ja riiklikku õigusesse üle-
võtmise kohaselt tuleb elektri- ja elektroo-
nikaseadmete, akude ja patareide jäätmed 
koguda eraldi ning viia eraldiseisvasse 
olmejäätmete kogumispunkti, mis tegutseb 
kooskõlas keskkonnakaitse eeskirjadega.
Sellele osutab seadmele paigaldatud 
läbikriipsutatud ratastega prügikasti 
sümbol.

Kavandatud kasutus
See seade on mõeldud okste kärpimiseks.

Müra
Tüüpiline A-korrigeeritud müratase, määratud standardi 
EN62841-4-5 kohaselt:
Helirõhutase (LpA): 70 dB (A) või vähem
Määramatus (K): 3 dB (A)
Töötamisel võib müratase ületada 80 dB (A).
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MÄRKUS: Deklareeritud müra väärtust (väärtuseid) 
on mõõdetud kooskõlas standardse katsemeetodiga 
ning seda võib kasutada ühe seadme võrdlemiseks 
teisega.
MÄRKUS: Deklareeritud müraemissiooni väärtust/
väärtusi võib kasutada ka kokkupuute esmaseks 
hindamiseks.

HOIATUS: Kasutage kõrvakaitsmeid.
HOIATUS: Olenevalt tööriista kasutamisviisi-

dest võib müraemissioon elektritööriista tegeliku 
kasutamise ajal erineda deklareeritud väärtus(t)
est.

HOIATUS: Rakendage operaatori kaitsmi-
seks kindlasti piisavaid ohutusabinõusid, mis 
põhinevad hinnangulisel müratasemel tegelikus 
töösituatsioonis (võttes arvesse tööperioodi kõiki 
osasid, näiteks korrad, kui seade lülitatakse välja 
ja seade töötab tühikäigul, lisaks tööajale).

Vibratsioon
Vibratsiooni koguväärtus (kolmeteljeliste vektorite 
summa) standardi EN62841-4-5 kohaselt määratuna:
Vibratsiooniheide (ah): 2,5 m/s2 või vähem
Määramatus (K): 1,5 m/s2

MÄRKUS: Deklareeritud vibratsiooni koguväärtust 
(-väärtuseid) on mõõdetud kooskõlas standardse kat-
semeetodiga ning seda võib kasutada ühe seadme 
võrdlemiseks teisega.
MÄRKUS: Deklareeritud vibratsiooni koguväär-
tust/-väärtusi võib kasutada ka kokkupuute esmaseks 
hindamiseks.

HOIATUS: Olenevalt tööriista kasutamisviisi-
dest võib vibratsioontase elektritööriista tegeliku 
kasutamise ajal erineda deklareeritud väärtus(t)
est.

HOIATUS: Rakendage operaatori kaitsmi-
seks kindlasti piisavaid ohutusabinõusid, mis 
põhinevad hinnangulisel müratasemel tegelikus 
töösituatsioonis (võttes arvesse tööperioodi kõiki 
osasid, näiteks korrad, kui seade lülitatakse välja 
ja seade töötab tühikäigul, lisaks tööajale).

Vastavusdeklaratsioon
Ainult Euroopa riikide puhul
Vastavusdeklaratsioonid on selle juhendi A-lisas.

OHUTUSHOIATUSED
Üldised elektritööriistade 
ohutushoiatused

HOIATUS  Lugege läbi kõik selle elektritööriis-
taga kaasas olevad ohutushoiatused, juhised, illust-
ratsioonid ja tehnilised andmed. Alljärgnevate juhiste 
eiramine võib põhjustada elektrilöögi, süttimise ja/või 

raske kehavigastuse.

Hoidke edaspidisteks viide-
teks alles kõik hoiatused ja 
juhtnöörid.
Hoiatustes kasutatud termini „elektritööriist” all pee-
takse silmas elektriga töötavaid (juhtmega) elektritöö-
riistu või akuga töötavaid (juhtmeta) elektritööriistu.

Oksakääride ohutusjuhised
1.	 Ärge kasutage oksakääre halva ilmaga, eriti 

äikeseohu korral. Nii vähendate välgulöögi saa-
mise ohtu.

2.	 Hoidke kõik toitejuhtmed ja kaablid lõika-
misalast eemal. Toitejuhtmed või kaablid võivad 
peidus olla ning lõiketera võib need kogemata läbi 
lõigata.

3.	 Kasutage kõrvakaitsmeid. Sobivad kaitsevahen-
did vähendavad kuulmiskao riski.

4.	 Hoidke oksakääre ainult isoleeritud haarde-
pindadest, sest lõiketera võib puutuda kokku 
varjatud juhtmetega. Lõiketerade kokkupuutel 
pingestatud elektrijuhtmega võivad oksakääride 
metallosad pinge alla minna ja operaatorile elektri-
löögi anda.

5.	 Hoidke kõik kehaosad lõiketerast eemal. Ärge 
eemaldage lõikematerjali ega hoidke sellest 
kinni, kui lõiketerad liiguvad. Lõiketerad liiguvad 
edasi ka pärast seda, kui seade välja lülitatakse. 
Üks hetk tähelepanematust oksakääridega tööta-
misel võib põhjustada raskeid kehavigastusi.

6.	 Kinnijäänud materjali eemaldamisel või oksa-
kääride hooldamisel veenduge, et toitelüliti 
oleks välja lülitatud ning akupakett oleks 
eemaldatud või lahutatud. Oksakääride oota-
matu käivitumine kinnijäänud materjali eemalda-
misel või hooldamisel võib põhjustada raskeid 
kehavigastusi.

7.	 Kandke oksakääre käepidemest, nii et lõi-
ketera oleks peatunud, ning jälgige, et te ei 
vajutaks toitelülitile. Oksakääride õige kandmine 
vähendab juhusliku käivitamise ohtu ja sellega 
lõiketeradest põhjustatud kehavigastusi.

8.	 Oksakääride transportimise või hoiulepaneku 
ajal tuleb alati kasutada terakatet. Oksakääride 
õigesti käsitsemine vähendab lõiketeradest põh-
justatud vigastuste ohtu.

9.	 Enne tööriista kasutamist kontrollige, ega 
hekkides ja põõsastes ei ole võõrkehi, näiteks 
traataedu või varjatud juhtmeid.

10.	 Tööriist on ette nähtud maapinnal kasutami-
seks. Ärge kasutage tööriista redelitel ega 
muudel ebastabiilsetel alustel.

11.	 Töötades hoidke tööriista kindlalt käes.

Lisaohutusnõuded
1.	 See tööriist on ette nähtud okste kärpimi-

seks. Ärge kasutage seda sellest erinevateks 
ülesanneteks.

2.	 Ärge kunagi laske tööriista kasutada las-
tel, vähenenud füüsiliste, sensoorsete või 
vaimsete võimetega inimestel või puudulike 
kogemustega või teadmistega inimestel või 
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inimestel, kes ei ole tutvunud nende juhistega. 
Kohalikud määrused võivad seada piiranguid 
kasutaja vanusele.

3.	 Pidage meeles, et omanik või kasutaja vastu-
tab teistele isikutele põhjustatud õnnetuste või 
nende varale tekitatud kahju eest.

4.	 Lapsi tuleb jälgida, et nad seadmega ei 
mängiks.

5.	 Ärge kunagi kasutage tööriista siis, kui lähe-
duses viibivad inimesed (eriti lapsed) või 
lemmikloomad.

6.	 Ärge küünitage liiga kaugele ja hoidke alati 
tasakaalu. Jälgige, et jalgealune oleks kallakutel 
alati kindel ja ärge kunagi jookske vaid kõndige.

7.	 Ärge puudutage ohtlikke osi enne, kui tööriist 
on vooluvõrgust lahti ühendatud ja/või aku-
komplekt on tööriistast eemaldatud.

8.	 Kandke tööriista kandes alati tugevaid jalat-
seid ja pikki pükse.

9.	 Ühendage lahti vooluvõrgust ja/või eemaldage 
akukomplekt seadmest:
•	 alati kui kasutaja tööriista tähelepanuta 

jätab,
•	 enne takistuse või ummistuse kõrvaldamist,
•	 enne kontrollimist, puhastamist või tööriista 

parandamist,
•	 pärast võõrkehaga kokkupõrkamist tööriista 

kahjustuste kontrollimisel,
•	 kui tööriist hakkab ebatavaliselt vibreerima ja 

vajab kohest kontrolli.
10.	 Ärge kunagi kasutage tööriista, kui piirded või 

kaitsekilbid on defektsed, kui kaitseseadised 
puuduvad või kui toitejuhe on kahjustatud või 
kulunud.

11.	 Vältige tööriista kasutamist halbade ilmaolude 
korral, eriti kui valitseb äikeseoht.

12.	 Olge ettevaatlik, et kääriterade vahele ei satuks 
võõrkehi. Kui kääriterad jäävad võõrkehade 
tõttu kinni, lülitage tööriist kohe välja ja lahutage 
aku tööriistast. Seejärel eemaldage kääriteradelt 
võõrkeha.

13.	 Ärge hoidke kärbitavat oksa vaba käega kinni. 
Hoidke vaba käsi lõikamispiirkonnast eemal. Ärge 
puudutage kääriterasid, sest need on väga tera-
vad ja te võite endale sisse lõigata.

14.	 Ärge rakendage tööriistale lõikamise ajal 
jõudu. Võite libiseda ja end vigastada või lõigata 
kogemata midagi muud.

15.	 Vältige varjatud elektrijuhtmete lõikamist.
16.	 Enne töö alustamist kontrollige alati 

kääriterasid.
17.	 Kääriterade tõttu tekkivate sisselõigete ja 

vigastuste vältimiseks käsitsege kääriterasid 
ülima ettevaatlikkusega.

18.	 Kandke hoolt selle eest, et ventilatsiooniavad 
oleksid alati prahist puhtad.

19.	 Ühendage aku tööriistast lahti pärast iga kasu-
tamist ja enne kontrollimist või hooldamist.

Elektriohutus ja aku ohutu talitlus
1.	 Vältige ohtlikke piirkondi. Ärge kasutage sea-

det niisketes või märgades kohtades ega jätke 
seda vihma kätte. Seadmesse sisse sattunud 
vesi suurendab elektrilöögiohtu.

2.	 Akut (akusid) ei tohi avada ega kahjustada. 
Väljavalgunud elektrolüüt on söövitava toimega 
ning võib kahjustada silmi ja nahka. See võib 
osutuda allaneelamisel mürgiseks.

3.	 Ärge vahetage akut märgade kätega.
4.	 Ärge jätke akut vihma kätte, samuti ärge laa-

dige, kasutage ega hoiustage akut niiskes või 
märjas kohas.

5.	 Ärge tehke aku kontakte vee vm vedelikuga 
märjaks ega asetage akut vette. Kui kontakt 
saab märjaks või vedelik tungib aku sisse, võib 
aku lühistuda ning tekkida ülekuumenemise, 
süttimise või plahvatuse oht.

6.	 Pärast masinast või laadijast aku eemaldamist 
kinnitage akukate kindlasti akule ja pange aku 
kuiva kohta hoiule.

Akukassetiga seotud olulised 
ohutusjuhised

1.	 Enne akukasseti kasutamist lugege (1) akulaa-
dijal, (2) akul ja (3) seadmel olevad juhtnöörid 
ja hoiatused läbi.

2.	 Ärge võtke akukassetti lahti ega muutke seda. 
See võib põhjustada tulekahju, liigset kuumust või 
plahvatuse.

3.	 Kui tööaeg järsult lüheneb, siis lõpetage kohe 
kasutamine. Edasise kasutamise tulemuseks 
võib olla ülekuumenemisoht, võimalikud põle-
tused või isegi plahvatus.

4.	 Kui elektrolüüti satub silma, siis loputage 
silma puhta veega ja pöörduge koheselt 
arsti poole. Selline õnnetus võib põhjustada 
pimedaksjäämist.

5.	 Ärge tekitage akukassetis lühist:
(1)	 Ärge puutuge klemme elektrijuhtidega.
(2)	 Ärge hoidke akukassetti tööriistakastis 

koos metallesemetega, nagu naelad, 
mündid jne.

(3)	 Ärge tehke akukassetti märjaks ega jätke 
seda vihma kätte.

Aku lühis võib põhjustada tugevat elektri-
voolu, ülekuumenemist, põletusi ning ka sea-
det tõsiselt kahjustada.

6.	 Ärge hoidke ega kasutage tööriista ja akukas-
setti kohtades, kus temperatuur võib tõusta 
üle 50 °C (122 °F).

7.	 Ärge põletage akukassetti isegi siis, kui see on 
saanud tõsiselt vigastada või on täiesti kulu-
nud. Akukassett võib tules plahvatada.

8.	 Ärge naelutage, lõigake, muljuge, visake aku-
kassetti ega laske sel kukkuda, samuti ärge 
lööge selle pihta kõva esemega. Selline tegevus 
võib põhjustada tulekahju, liigset kuumust või 
plahvatuse.

9.	 Ärge kasutage kahjustatud akut.
10.	 Sisalduvatele liitium-ioonakudele võivad 

kohalduda ohtlike kaupade õigusaktide nõu-
ded. 
Kaubanduslikul transportimisel, näiteks kolman-
date poolte või transpordiettevõtete poolt, tuleb 
järgida pakendil ja siltidel toodud erinõudeid. 
Transportimiseks ettevalmistamisel on vajalik 
pidada nõu ohtliku materjali eksperdiga. Samuti 
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tuleb järgida võimalike riiklike regulatsioonide 
üksikasjalikumaid nõudeid. 
Katke teibiga või varjake avatud kontaktid ja 
pakendage aku selliselt, et see ei saaks pakendis 
liikuda.

11.	 Kasutuskõlbmatuks muutunud akukasseti 
kõrvaldamiseks eemaldage see tööriistast ja 
viige selleks ette nähtud kohta. Järgige kasu-
tuskõlbmatuks muutunud aku kõrvaldamisel 
kohalikke eeskirju.

12.	 Kasutage akusid ainult Makita heaks kiidetud 
toodetega. Akude paigaldamine selleks mitte 
ettenähtud toodetele võib põhjustada süttimist, 
ülemäärast kuumust, plahvatamist või elektrolüüdi 
lekkimist.

13.	 Kui tööriista ei kasutata pika ajaperioodi jook-
sul, tuleb aku tööriistast eemaldada.

14.	 Kasutamise ajal ja pärast kasutamist võib 
akukassett kuumeneda, mis võib põhjustada 
põletusi või madala temperatuuri põletusi. 
Olge kuuma akukasseti kandmisel ettevaatlik.

15.	 Ärge puudutage tööriista klemmi kohe pärast 
kasutamist, sest see võib olla kuum ja põhjus-
tada põletusi.

16.	 Hoidke akukasseti klemmid, avad ja sooned 
tükikestest, tolmust ja mullast puhtad. See 
võib põhjustada tööriista või aku ülekuumenemist, 
süttimist, purunemist ja talitlushäireid, mis võib 
lõppeda põletuste või kehavigastustega.

17.	 Kui tööriist ei kannata kasutamist kõrgepin-
geliinide lähedal, ärge kasutage akukassetti 
kõrgepingeliinide lähedal. Muidu võib tööriist või 
akukassett puruneda või sellel tõrge tekkida.

18.	 Hoidke akut lastele kättesaamatult.

HOIDKE JUHEND ALLES.
ETTEVAATUST: Kasutage ainult Makita 

originaalakusid. Mitte Makita originaalakude või 
muudetud akude kasutamine võib põhjustada akude 
süttimise, kehavigastuse ja kahjustuse. Samuti muu-
dab see kehtetuks Makita tööriista ja laadija Makita 
garantii.

TÄHELEPANU: Makita ei vastuta õnnetuste eest, 
mis tekivad muude kui Makita originaalakude või 
modifitseeritud akude kasutamisest. Makita originaa-
lakude sobivust Makita tööriistade ja laadijatega on 
kooskõlas kohalduva õiguse ja ohutusstandarditega 
põhjalikult kontrollitud.

Vihjeid aku maksimaalse kasu-
tusaja tagamise kohta
1.	 Laadige akukassetti enne selle täielikku 

tühjenemist. Kui märkate, et tööriist töötab 
väiksema võimsusega, peatage töö ja laadige 
akukassetti.

2.	 Ärge laadige täielikult laetud akukassetti. 
Ülelaadimine lühendab akude kasutusiga.

3.	 Laadige akukassetti toatemperatuuril 10 °C - 
40 °C. Enne laadimist laske kuumenenud aku-
kassetil maha jahtuda.

4.	 Kui te ei kasuta parajasti akukassetti, eemal-
dage see tööriistast või laadurist.

5.	 Kui te ei kasuta akukassetti kauem kui kuus 
kuud, laadige see. 

OSADE KIRJELDUS
► Joon.1

1 Kääritera 2 Märgutuli

3 Toitenupp 4 Nurga 
reguleerimisnupp

5 Akukassett 6 Lüliti päästik

FUNKTSIONAALNE 
KIRJELDUS

ETTEVAATUST: Kandke alati hoolt selle eest, 
et tööriist oleks enne reguleerimist ja kontrolli-
mist välja lülitatud ja akukassett eemaldatud.

Akukasseti paigaldamine või 
eemaldamine

ETTEVAATUST: Lülitage tööriist alati enne 
akukasseti paigaldamist või eemaldamist välja.

ETTEVAATUST: Akukasseti paigaldamisel 
või eemaldamisel tuleb tööriista ja akukassetti 
kindlalt paigal hoida. Kui tööriista ja akukassetti ei 
hoita kindlalt paigal, võivad need käest libiseda ning 
kahjustada tööriista ja akukassetti või põhjustada 
kehavigastusi.

Akukasseti paigaldamiseks joondage akukasseti keel 
korpuse soonega ja libistage kassett oma kohale. 
Sisestage see tervenisti, kuni see lukustub klõpsuga 
oma kohale. Kui näete joonisel näidatud punast näidi-
kut, pole see täielikult lukustunud.
Akukasseti eemaldamiseks libistage see tööriista kül-
jest lahti, vajutades kasseti esiküljel paiknevat nuppu 
alla.
► Joon.2:   ‌�1. Punane näidik 2. Nupp 3. Akukassett

ETTEVAATUST: Paigaldage akukassett alati 
täies ulatuses nii, et punast osa ei jääks näha. 
Muidu võib adapter juhuslikult tööriistast välja kuk-
kuda ning põhjustada teile või läheduses viibivatele 
isikutele vigastusi.

ETTEVAATUST: Ärge rakendage akukasseti 
paigaldamisel jõudu. Kui kassett ei lähe kergesti 
sisse, pole see õigesti paigaldatud.

Aku jääkmahutavuse näit
Ainult näidikuga akukassettidele
MÄRKUS: Näidatud mahutavus võib veidi erineda 
tegelikust mahutavusest olenevalt kasutustingimus-
test ja ümbritseva keskkonna temperatuurist.
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Akukasseti järelejäänud mahutavuse kontrollimiseks 
vajutage kontrollimise nuppu. Märgulambid süttivad 
mõneks sekundiks.
► Joon.3:   ‌�1. Märgulambid 2. Kontrollimise nupp
► Joon.4:   ‌�1. Märgulambid 2. Kontrollimise nupp

Märgulambid
Vea kirjeldus

LXT

Aku kaitsesüsteem töötab.
Laadige akut või kontrollige aku kaitsesüs-
teemi muid tegureid.

Akul võib olla tõrge.

Tööriista/aku kaitsesüsteem
Tööriist on varustatud tööriista või aku kaitsesüstee-
miga. Süsteem lülitab mootori automaatselt välja, et 
pikendada tööriista ja aku tööiga. Tööriist seiskub käita-
mise ajal automaatselt, kui tööriista või aku kohta kehtib 
üks järgmistest tingimustest.

Ülekoormuskaitse
Tööriista/akut kasutatakse viisil, mis tarbib voolu ebata-
valiselt palju. Sellisel juhul lülitage tööriist välja ja lõpe-
tage tööriista ülekoormuse põhjustanud kasutus. Pärast 
seda käivitage tööriist uuesti.

Ülekuumenemiskaitse
Tööriista või aku ülekuumenemisel seiskub tööriist 
automaatselt. Laske sellisel juhul tööriistal ja akul enne 
tööriista uuesti sisselülitamist jahtuda.

Ülelaadimiskaitse
Kui aku laetuse tase ei ole piisav, seiskub tööriist auto-
maatselt. Sellisel juhul eemaldage aku seadmest ja 
laadige täis.

Kaitse muude põhjuste korral
Kaitsesüsteem on mõeldud ka muude põhjuste jaoks, 
mis võivad tööriista kahjustada, ja võimaldab tööriistal 
automaatselt seiskuda. Kui tööriist on ajutiselt peata-
tud või seiskunud, toimige põhjuste kõrvaldamiseks 
järgnevalt.
1.	 Veenduge, et kõik lülitid oleksid väljalülitatud 

asendis, seejärel lülitage tööriist uuesti käivitami-
seks jälle sisse.

2.	 Laadige akut (akusid) või asendage aku (akud).
3.	 Laske tööriistal ja akul (akudel) jahtuda.
Kui kaitsesüsteemi taastamisega ei õnnestu olu-
korda parandada, võtke ühendust kohaliku Makita 
hoolduskeskusega.

TÄHELEPANU: Kui tööriist on seiskunud põhju-
sel, mida eespool pole kirjeldatud, lugege tõrkeot-
singu jaotist.

Märgutuled
► Joon.5:   ‌�1. Märgutuli (roheline) 2. Märgutuli 

(punane)

Märgutulede tähendus on järgmine.

Märgutuled Kirjeldus

Põleb Ei põle Vilgub

Tööriist on sisse lülitatud ja 
kasutamiseks valmis.

Tööriist on sisse lülitatud 
ja ooterežiimis. Tavarežiimi 
naasmiseks vajutage lüliti 
päästikut kaks korda.

(Roheline näidik võib sõltuvalt 
kasutustingimustest erineda.)

Aku jääkmahtuvus on väike.

Tööriist või aku on üle kuu-
menenud või tööriist on üle 
koormatud või aku hakkab 
tühjaks saama.

Tekkinud on tõrge. Lülitage 
tööriist välja ja seejärel 
uuesti sisse. Kui tõrge ei 
kao, laske tööriist paran-
dada kohalikus volitatud 
teeninduskeskuses.

Toitenupp

HOIATUS: Mittekasutamise ajaks lülitage 
tööriist alati välja.

Tööriista sisselülitamiseks vajutage ja hoidke all toite-
nuppu. Tööriist käivitub ooterežiimis ning roheline mär-
gutuli vilgub roheliselt.
Tööriista väljalülitamiseks vajutage ja hoidke lüliti pääs-
tikut kauem 3 sekundit, et kääriterad sulguksid, ning 
seejärel laske lüliti päästik lahti ja vajutage toitenuppu.
► Joon.6:   ‌�1. Toitenupp 2. Lüliti päästik

MÄRKUS: Tööriist lülitub ooterežiimi, kui lüliti pääs-
tikut ei vajutata teatud aja vältel pärast tööriista 
sisselülitamist. Kui roheline märgutuli vilgub, vajutage 
tavarežiimi naasmiseks lüliti päästikut kaks korda.
MÄRKUS: Sellel tööriistal on automaatse väljalüli-
tamise funktsioon. Juhukäivituse vältimine. Tööriist 
lülitub automaatselt välja, kui lüliti päästikut ei vaju-
tata teatud aja vältel pärast tööriista sisselülitamist.

Lüliti funktsioneerimine

ETTEVAATUST: Kontrollige alati enne aku-
kasseti tööriista külge paigaldamist, kas lüliti 
päästik funktsioneerib nõuetekohaselt ja liigub 
lahtilaskmisel tagasi väljalülitatud asendisse.
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Lülitage tööriist sisse ja vajutage ülemise kääritera 
avamiseks lüliti päästikut kaks korda. Roheline märgu-
tuli süttib roheliselt. Lüliti päästiku vajutamisel sulgub 
ülemine kääritera, lüliti päästiku lahtilaskmisel avaneb 
ülemine kääritera.

Kääriterade nurga muutmine
Kääriterade avanemisnurka saab seada neljale ast-
mele. Avanemisnurka saab seadistada sõltuvalt lõigata-
vatest okstest.
► Joon.7:   ‌�1. ø30 mm 2. ø25 mm 3. ø18 mm 

4. ø10 mm

Avanemisnurga muutmiseks järgige allolevaid samme.
1.	 Lülitage tööriist sisse ja vajutage kääriterade 
avamiseks lüliti päästikut kaks korda.
2.	 Vajutage lüliti päästik täielikult alla ning samal ajal 
vajutage ja hoidke nurga reguleerimisnuppu, kuni rohe-
line märgutuli vilgub kaks korda. Seejärel vabastage 
lüliti päästik.
Roheline märgutuli hakkab kiiresti vilkuma.
3.	 Vajutage lüliti päästikut korduvalt, nii et avanemis-
nurk lülitub soovitud asendisse.
4.	 Reguleerimise lõpetamiseks vajutage ja hoidke all 
nurga reguleerimisnuppu.
Roheline märgutuli lõpetab vilkumise ja süttib.

Lõikesügavuse reguleerimine
Pärast kääriterade teritamist või vahetamist reguleerige 
lõikesügavust. Lõikesügavuse reguleerimiseks järgige 
allolevaid samme.
1.	 Lülitage tööriist sisse ja vajutage kääriterade 
avamiseks lüliti päästikut kaks korda.
2.	 Vajutage lüliti päästik täielikult alla ning samal ajal 
vajutage ja hoidke mõni sekund all nurga reguleerimis-
nuppu, kuni roheline märgutuli hakkab kiiresti vilkuma.
3.	 Reguleerige lõikesügavust, vajutades lüliti pääs-
tikut korduvalt, nii et ülemise ja alumise kääritera otste 
ülekate on 1 kuni 3 mm.
► Joon.8:   ‌�1. Ülemine kääritera 2. Alumine kääritera 

3. 1–3 mm

MÄRKUS: Lüliti päästiku vajutamisel pärast seda, 
kui ülemine kääritera jõuab kõige madalamasse 
asendisse, liigub ülemine kääritera tagasi kõige kõr-
gemasse asendisse.
MÄRKUS: Kui tööriist on lõikesügavuse reguleeri-
mise ajal ülekoormatud, vilgub roheline tuli ja süttib 
punane tuli. Sellisel juhul lülitage tööriist välja, kõrval-
dage seejärel ülekoormuse põhjus ning siis regulee-
rige uuesti lõikesügavust.

4.	 Reguleerimise lõpetamiseks vajutage ja hoidke all 
nurga reguleerimisnuppu. Roheline märgutuli lõpetab 
vilkumise ja süttib.

KOKKUPANEK
ETTEVAATUST: Kandke alati hoolt selle eest, 

et tööriist oleks enne igasuguseid hooldustöid 
välja lülitatud ja akukassett eemaldatud.

ETTEVAATUST: Kääriterade vahetamisel 
kandke alati kindaid, et käed ei satuks kääritera-
dega otsesesse kontakti.

Lõiketerade eemaldamine ja 
paigaldamine

Kääriterade eemaldamine
1.	 Keerake poldid kuuskantvõtmega lahti, libistage 
kate kergelt kõrvale, eemaldage poldid ja kate ning 
seejärel pöörake tööriist ümber.
► Joon.9:   ‌�1. Polt 2. Kate

2.	 Keerake polt kuuskantvõtmega lahti ja eemaldage 
siis.
► Joon.10:   ‌�1. Polt

TÄHELEPANU: Ärge keerake mutrit enne poldi 
lahtikeeramist lahti. Muidu võib mutter kahjustada 
saada.

3.	 Keerake mutter otsvõtmega lahti ja eemaldage 
siis.
► Joon.11:   ‌�1. Mutter

4.	 Keerake tööriist ümber ja eemaldage seejärel 
järjest polt, terahoidik, ülemine kääritera ja alumine 
kääritera.
► Joon.12:   ‌�1. Polt 2. Terahoidik 3. Ülemine kääritera 

4. Alumine kääritera

TÄHELEPANU: Kui terahoidikul või ülekande 
ümber on prahti, nt puidulaaste, eemaldage see.
Praht vähendab lõikeomadusi ja põhjustab tõrkeid.
► Joon.13:   ‌�1. Ülekanne 2. Terahoidik

MÄRKUS: Pärast puhastamist kandke ülekandele 
määret.

Kääriterade paigaldamine
1.	 Kinnitage alumine kääritera, ülemine kääritera, 
terahoidik ja polt järjest tööriistale.
► Joon.14:   ‌�1. Polt 2. Terahoidik 3. Ülemine kääritera 

4. Alumine kääritera

TÄHELEPANU: Ülemise kääritera paigaldamisel 
veenduge, et ülemine kääritera asetataks joonisel 
näidatud suunas.

2.	 Keerake tööriist ümber ja seejärel kinnitage mutter 
tööriistale ja keerake käega kinni.
► Joon.15:   ‌�1. Mutter

TÄHELEPANU: Soovituslik pingutusmoment on 
umbes 0,5 N•m.

3.	 Kinnitage polt tööriistale ja keerake kuuskantvõt-
mega kinni.
► Joon.16:   ‌�1. Polt
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4.	 Keerake tööriist ümber, kinnitage seejärel tööriis-
tale kate ning siis pingutage poldid kuuskantvõtmega.
► Joon.17:   ‌�1. Polt 2. Kate

TÄHELEPANU: Keerake poldid püstiasendis 
kuuskantvõtmega, nagu joonisel näidatud. Poltide 
ülepingutamine võib neid kahjustada.
► Joon.18:   ‌�1. Kuuskantvõti

Pärast kääriterade paigaldamist kontrollige järgmiste 
punktide alusel kääriterade vahekaugust. Kui vahekau-
gus ei ole õige, reguleerige seda nii, nagu kirjeldatakse 
jaotises „Kääriterade pinguse reguleerimine“.
•	 Kontrollige, et ülemise kääritera ja alumise kääri-

tera vahel ei oleks vahet.
► Joon.19
•	 Kontrollige, et ülemine kääritera liiguks umbes 3 

mm alumise kääritera poole.
► Joon.20:   ‌�1. Ülemine kääritera

Pärast kääriterade paigaldamist kandke kääriteradele 
õli, nagu kirjeldatakse jaotises „Kääritera hooldamine“.
Pärast kääriterade paigaldamist reguleerige lõikesü-
gavust, nagu kirjeldatakse jaotises „Lõikesügavuse 
reguleerimine“.

TÖÖRIISTA KASUTAMINE
ETTEVAATUST: Hoidke tööriistast alati kind-

lalt kinni. Seiske kindlas asendis.
ETTEVAATUST: Hoidke oma kehaosad tööta-

vatest kääriteradest eemal.
ETTEVAATUST: Kontrollige enne kasutamist, 

ega kääriteradel, poltidel või teistel osadel pole 
kulumist või kahjustusi. Ohutu töötamise tagami-
seks vahetage kulunud või kahjustunud osad uute 
vastu.

TÄHELEPANU: Kui kääriterad jäävad töötamise 
käigus oksa külge kinni, ärge tööriista väänake. 
Laske lüliti päästik lahti ja lülitage tööriist välja 
ning seejärel tõmmake kääriterad oksast otse ja 
aeglaselt välja. Muidu võivad kääriterad kahjustada 
saada.

TÄHELEPANU: Juhul kui lõikate liiga jämedat 
oksa või midagi liiga kõva, rakendub ülekoormuse 
kaitse ja tööriist seiskub. Sellisel juhul laske lüliti 
päästik lahti ja lülitage tööriist välja ning seejärel 
tõmmake kääriterad oksast otse ja aeglaselt välja.

Oksade kärpimine
Püsige kogu aeg stabiilses asendis ja tasakaalus ning 
lõigake oksi ühekaupa. Selle tööriistaga saab lõigata 
kuni umbes 30 mm läbimõõduga oksi.
► Joon.21

Kaitse kääriterade eest

ETTEVAATUST: Kui tööriista ei kasutata, 
hoidke seda alati terakattes või tööriistahoidikus. 
Vastasel korral võivad kaasneda kehavigastused.

ETTEVAATUST: Sulgege kääriterad täielikult 
ning lülitage tööriist välja, enne kui selle terakat-
tesse või tööriistahoidikusse asetate. Vastasel 
juhul kahjustavad lahtised kääriterad teraktet või töö-
riistahoidikut, mis omakorda võib põhjustada katmata 
terade tõttu vigastusi.

Terakatte kasutamine
Kui tööriista ei kasutata, sulgege ülemine kääritera, 
vajutades lüliti päästikut rohkem kui 3 sekundit, lülitage 
tööriist välja ja kinnitage terakate tööriistale, nagu jooni-
sel on kujutatud.
► Joon.22:   ‌�1. Kääritera 2. Terakate

Tööriistahoidiku kasutamine
Lisatarvik
Viige rihm läbi tööriistahoidikul oleva ava, nagu joonisel 
näidatud, ning seejärel kinnitage rihm.
► Joon.23

Pange tööriist tööriistahoidikusse. Tööriista saab fik-
seerida rihmaga. Enne tööriista asetamist tööriistahoidi-
kusse sulgege ülemine kääritera, vajutades lüliti päästi-
kut kauem kui 3 sekundit, ning lülitage tööriist välja.
► Joon.24:   ‌�1. Rihm

HOOLDUS
ETTEVAATUST: Enne kontroll- või hooldus-

toimingute tegemist kandke alati hoolt selle eest, 
et tööriist oleks välja lülitatud ja akukassett kor-
puse küljest eemaldatud.

ETTEVAATUST: Kandke kääritera käsitse-
misel kaitsekindaid. Muidu võib see põhjustada 
kehavigastusi.

TÄHELEPANU: Ärge kunagi kasutage bensiini, 
vedeldit, alkoholi ega midagi muud sarnast. Selle 
tulemuseks võib olla luitumine, deformatsioon või 
pragunemine.

Toote OHUTUSE ja TÖÖKINDLUSE tagamiseks tuleb 
vajalikud remonttööd ning muud hooldus- ja reguleeri-
mistööd lasta teha Makita volitatud teeninduskeskustes 
või tehase teeninduskeskustes. Alati tuleb kasutada 
Makita varuosi.

Mutri kinnituse kontrollimine

TÄHELEPANU: Kontrollige mutri kinnitust enne 
iga kasutamist, et vältida ülekande enneaegset 
kulumist.
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Keerake mutrit sõrmedega vasakule ja paremale. Kui 
mutter liigub kergelt, on see lahti. Pingutage mutter 
uuesti, järgides kääriterade pinguse reguleerimise 
jaotist.
► Joon.25

Ülekandekorpuse puhastamine

TÄHELEPANU: Puhastage ülekannet ja ülekan-
dekorpust pärast iga kasutust.
Praht vähendab lõikeomadusi ja põhjustab tõrkeid.

1.	 Eemaldage kate ja kääriterad, järgides kääriterade 
eemaldamise ja paigaldamise jaotist.
2.	 Eemaldage terahoidikule, ülekandele ja ülekande-
korpusele kogunenud praht, nt puidulaastud.
► Joon.26:   ‌�1. Ülekanne 2. Terahoidik

MÄRKUS: Pärast puhastamist kandke ülekandele 
määret.

3.	 Paigaldage kääriterad ja kate, järgides kääriterade 
eemaldamise ja paigaldamise jaotist.

Kääritera hooldamine

TÄHELEPANU: Terade hooldamata jätmine võib 
põhjustada terade ülemäärast hõõrdumist ning 
lühendada tööaega aku laadimiskorra kohta.

Enne tööle asumist või töö käigus kord tunnis kandke 
kääriteradele vähese viskoossusega õli (masinaõli või 
pihustatav määrdeõli).
► Joon.27
► Joon.28

Kandke õli peale määrdeava kaudu, vajutades õlipudeli 
(lisavarustus) otsaga avale.
► Joon.29:   ‌�1. Määrdeava

Pärast töö lõpetamist eemaldage kääriteradelt terashar-
jaga tolm. Pühkige kääriterad lapiga puhtaks. Seejärel 
kandke kääriteradele väikese viskoossusega õli (masi-
naõli või pihustatav määrdeõli).
► Joon.30

Kääriterade pinguse reguleerimine

TÄHELEPANU: Reguleerige kääriterade pingust 
õigesti. Liiga väike pinge võib põhjustada nüri lõi-
get, liiga suur pinge võib aga põhjustada mootori 
ülekoormust ja lühendada tööriista töötamisaega.

Reguleerige kääriterade pingust järgmiselt.
1.	 Keerake polt kuuskantvõtmega lahti ja eemaldage 
siis.
► Joon.31:   ‌�1. Polt

TÄHELEPANU: Ärge keerake mutrit enne poldi 
lahtikeeramist lahti. Muidu võib mutter kahjustada 
saada.

2.	 Keerake mutter otsvõtmega lahti ja seejärel kee-
rake käega kinni.
► Joon.32:   ‌�1. Mutter

TÄHELEPANU: Soovituslik pingutusmoment on 
umbes 0,5 N•m.

3.	 Kinnitage polt tööriistale ja keerake kuuskantvõt-
mega kinni.
► Joon.33:   ‌�1. Polt

4.	 Kontrollige, et ülemise kääritera ja alumise kääri-
tera vahel ei oleks vahet.
► Joon.34

Kontrollige, et ülemine kääritera liiguks umbes 3 mm 
alumise kääritera poole.
► Joon.35:   ‌�1. Ülemine kääritera

Kääriterade teritamine
MÄRKUS: Kääriterade teritamisel on teritamine üht-
lasem, kui kanda terituskäiale vett. Pärast teritamist 
pühkige kääriterasid kuiva lapiga.

Lülitage tööriist välja ja eemaldage sellest akukassett 
ning kääriterad.

Ülemine kääritera
1.	 Teritage ülemist kääritera terituskäiaga, nagu 
joonisel näidatud.
► Joon.36:   ‌�1. Ülemine kääritera 2. Terituskäi 

(lisatarvik)

2.	 Eemaldage kääritera tagaküljelt kidad, asetades 
terituskäia kergelt kääriterale.
► Joon.37:   ‌�1. Terituskäi (lisatarvik)

Alumine kääritera
1.	 Teritage alumist kääritera terituskäiaga joonisel 
noolega näidatud suunas.
► Joon.38:   ‌�1. Terituskäi (lisatarvik) 2. Alumine 

kääritera

2.	 Eemaldage kääritera tagaküljelt kidad, asetades 
terituskäia kergelt kääriterale.
► Joon.39:   ‌�1. Terituskäi (lisatarvik)

TÄHELEPANU: Kääritera tagakülje teritamisel 
asetage terituskäi kergelt peale ning ärge teritage 
kääritera liiga palju. Muidu võib ülemise ja alumise 
lõiketera servade vahekaugus muutuda liiga suureks 
või kääritera tööiga võib lüheneda.

•	 Pärast kääriterade paigaldamist reguleerige 
kääriterade pinget, nagu kirjeldatakse jaotises 
„Kääriterade pinguse reguleerimine“.

•	 Pärast kääriterade paigaldamist kandke käärite-
radele õli, nagu kirjeldatakse jaotises „Kääritera 
hooldamine“.

•	 Pärast kääriterade paigaldamist reguleerige 
lõikesügavust, nagu kirjeldatakse jaotises 
„Lõikesügavuse reguleerimine“.
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VEAOTSING
Enne remonditöökotta pöördumist kontrollige niidukit ise. Ärge üritage niidukit lahti võtta, kui leiate probleemi, mida 
kasutusjuhendis ei kirjeldata. Selle asemel pöörduge Makita volitatud teeninduskeskusesse, kus kasutatakse remon-
timisel alati Makita tagavaraosi.

Tõrge Võimalik põhjus (rike) Lahendus

Kääritera ei liigu ka lüliti päästikule 
vajutamisel.

Aku laetuse tase on madal. Laadige akut.

Tööriist on välja lülitatud. Lülitage tööriist sisse.

Lüliti päästik on vigane. Lõpetage kohe tööriista kasutamine ja paluge koha-
likul ametlikul teeninduskeskusel tööriist remontida.

Kääriterad on oksa sisse kinni 
jäänud.

Oks on liiga jäme või liiga kõva. Laske lüliti päästik lahti ja lülitage tööriist välja. 
Seejärel tõmmake kääriterad otse ja aeglaselt 
oksast välja.

Lõikamine ei ole sujuv. Kääriterad on nürid. Teritage kääriterasid ning reguleerige kääriterade 
pinget ja lõikesügavust.

Kääriterad on kulunud. Vahetage lõiketerad.

VALIKULISED TARVIKUD
ETTEVAATUST: Neid tarvikuid ja lisaseadi-

seid on soovitav kasutada koos Makita tööriis-
taga, mille kasutamist selles kasutusjuhendis 
kirjeldatakse. Muude tarvikute ja lisaseadiste kasu-
tamisega kaasneb vigastada saamise oht. Kasutage 
tarvikuid ja lisaseadiseid ainult otstarbekohaselt.

Saate vajaduse korral kohalikust Makita teeninduskes-
kusest lisateavet nende tarvikute kohta.
•	 Kääritera
•	 Pika käepideme lisaseadis
•	 Tööriistahoidik
•	 Terituskäi
•	 Õlipudel
•	 Makita algupärane aku ja laadija

MÄRKUS: Mõned nimekirjas loetletud tarvikud või-
vad kuuluda standardvarustusse ning need on lisatud 
tööriista pakendisse. Need võivad riigiti erineda.
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РУССКИЙ (Оригинальные инструкции)

ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ
Модель: DUP181

Макс. производительность резки ø30 мм

Общая длина
(без аккумулятора)

270 мм

Номинальное напряжение 18 В пост. тока

Масса нетто *1 0,76 кг

*2 1,1 – 1,4 кг

•	 Благодаря нашей постоянно действующей программе исследований и разработок указанные здесь 
технические характеристики могут быть изменены без предварительного уведомления.

•	 Технические характеристики могут различаться в зависимости от страны.
*1: Масса без аккумулятора и чехла для лезвий.
*2: Масса нетто включает самую легковесную и самую тяжеловесную комбинацию насадки(-ок) для нормаль-
ного и безопасного использования и блока(-ов) аккумулятора(-ов), указанных в руководстве по эксплуатации.

Подходящий блок аккумулятора и зарядное устройство
- LXT LXT BASIC

Блок аккумулятора BL1815N / BL1820B / BL1830B / 
BL1840B / BL1850B / BL1860B

BLB182

Зарядное устройство DC18RC / DC18RD / DC18RE / 
DC18SD / DC18SE / DC18SF / 

DC18SH / DC18WC

DCB18WA

•	 В зависимости от региона проживания некоторые блоки аккумуляторов и зарядные устройства, перечис-
ленные выше, могут быть недоступны.

•	 Заряжайте блок аккумулятора LXT зарядным устройством для аккумуляторов LXT, а блок аккумулятора 
LXT BASIC – зарядным устройством для аккумуляторов LXT BASIC.

ОСТОРОЖНО: Используйте только перечисленные выше блоки аккумуляторов и зарядные 
устройства. Использование других блоков аккумуляторов и зарядных устройств может привести к травме 
и/или пожару.

Символы
Ниже приведены символы, которые могут исполь-
зоваться для обозначения оборудования. Перед 
использованием убедитесь в том, что вы понимаете 
их значение.

Обратите особое внимание.

 

Прочитайте руководство по 
эксплуатации.

Опасность! Возможен разлет твердых 
предметов.

Не допускайте посторонних к месту 
работ.

ОПАСНО! Держите руки на безопасном 
расстоянии от режущего диска.

Беречь от влаги.

Закрывайте лезвия секатора перед 
надеванием кожуха.

 
Ni-MH
Li-ion

Только для стран ЕС
В связи с наличием в оборудовании 
опасных компонентов отходы электри-
ческого и электронного оборудования, 
аккумуляторы и батареи могут оказы-
вать негативное влияние на окружаю-
щую среду и здоровье человека.
Не выбрасывайте электрические и элек-
тронные устройства или батареи вместе 
с бытовыми отходами!
В соответствии с директивой ЕС по 
отходам электрического и электрон-
ного оборудования, по аккумуляторам, 
батареям и отходам аккумуляторов и 
батарей, а также в соответствии с ее 
адаптацией к национальному законода-
тельству, отходы электрического обору-
дования, батареи и аккумуляторы сле-
дует хранить отдельно и доставлять на 
пункт раздельного сбора коммунальных 
отходов, работающий с соблюдением 
правил охраны окружающей среды.
Это обозначено символом в виде пере-
черкнутого мусорного контейнера на 
колесах, нанесенным на оборудование.

Назначение
Инструмент предназначен для обрезания ветвей.
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Шум
Типичный уровень взвешенного звукового давления 
(A), измеренный в соответствии с EN62841-4-5:
Уровень звукового давления (LpA):  70 дБ (или менее)
Погрешность (K): 3 дБ (A)
Уровень шума при выполнении работ может превы-
шать 80 дБ (A).

ПРИМЕЧАНИЕ: Заявленное значение распро-
странения шума измерено в соответствии со 
стандартной методикой испытаний и может быть 
использовано для сравнения инструментов.
ПРИМЕЧАНИЕ: Заявленное(-ые) значение(-я) 
распространения шума можно также использовать 
в предварительной оценке воздействия.

ОСТОРОЖНО: Используйте средства 
защиты слуха.

ОСТОРОЖНО: Распространение шума 
во время фактического использования элек-
троинструмента может отличаться от заяв-
ленного(-ых) суммарного(-ых) значения(-й) 
в зависимости от способов использования 
инструмента.

ОСТОРОЖНО: Обязательно определите 
меры безопасности для защиты оператора, 
основанные на оценке воздействия в реаль-
ных условиях использования (с учетом всех 
этапов рабочего цикла, таких как выклю-
чение инструмента, работа без нагрузки и 
включение).

Вибрация
Суммарное значение непрерывной вибрации (сумма 
векторов по трем осям), определенное согласно 
EN62841-4-5:
Распространение вибрации (ah): 2,5 м/с2 или менее
Погрешность (K): 1,5 м/с2

ПРИМЕЧАНИЕ: Заявленное общее значение рас-
пространения вибрации измерено в соответствии 
со стандартной методикой испытаний и может 
быть использовано для сравнения инструментов.
ПРИМЕЧАНИЕ: Заявленное суммарное значение 
распространения вибрации можно также исполь-
зовать в предварительной оценке воздействия.

ОСТОРОЖНО: Распространение вибрации 
во время фактического использования элек-
троинструмента может отличаться от заявлен-
ного суммарного значения в зависимости от 
способов использования инструмента.

ОСТОРОЖНО: Обязательно определите 
меры безопасности для защиты оператора, 
основанные на оценке воздействия в реаль-
ных условиях использования (с учетом всех 
этапов рабочего цикла, таких как выклю-
чение инструмента, работа без нагрузки и 
включение).

Декларации о соответствии
Только для европейских стран
Декларации о соответствии включены в Приложение 
A к настоящему руководству по эксплуатации.

МЕРЫ БЕЗОПАСНОСТИ
Общие рекомендации по 
технике безопасности для 
электроинструментов

ОСТОРОЖНО  Ознакомьтесь со всеми 
инструкциями по технике безопасности, указа-
ниями, иллюстрациями и техническими характе-
ристиками, прилагаемыми к данному электроин-
струменту. Несоблюдение всех приведенных далее 
инструкций может привести к поражению электриче-
ским током, возгоранию и/или тяжелым травмам.

Сохраните брошюру с инструк-
циями и рекомендациями для 
дальнейшего использования.
Термин "электроинструмент" в предупреждениях 
относится ко всему инструменту, работающему 
от сети (с проводом) или на аккумуляторах (без 
провода).

Правила безопасности при 
эксплуатации аккумуляторного 
секатора

1.	 Не используйте секатор в неблагоприятных 
погодных условиях, особенно при возмож-
ности наступления грозы. Это снизит риск 
поражения молнией.

2.	 Держите все шнуры и кабели питания на 
расстоянии от зоны обрезки. Шнуры и кабели 
питания могут быть малозаметными и слу-
чайно разрезанными лезвием.

3.	 Используйте средства защиты слуха. 
Надлежащие средства защиты снижают опас-
ность потери слуха.

4.	 Держите секатор только за изолированные 
поверхности захвата, поскольку лезвие 
может соприкоснуться с незаметной элек-
тропроводкой. В случае соприкосновения 
лезвий с находящимся под напряжением про-
водом контактирующие металлические детали 
секатора могут также попасть под напряжение, 
что может привести к поражению оператора 
электрическим током.

5.	 Держите все части тела на отдалении от 
лезвия. Не убирайте срезанные ветки и 
не придерживайте срезаемые ветки при 
движущихся лезвиях. После выключения 
переключателя лезвия продолжают двигаться. 
Секундная невнимательность при работе с 
секатором может привести к тяжелой травме.
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6.	 При удалении застрявших обрезков или 
обслуживании секатора убедитесь в том, 
что выключатель питания находится в 
выключенном положении, а аккумуля-
торный блок извлечен или отсоединен. 
Неожиданное срабатывание секатора во время 
удаления застрявших предметов или обслужи-
вания может привести к тяжелым травмам.

7.	 Переносите секатор за ручку после полной 
остановки лезвия и следите за тем, чтобы 
не привести в действие выключатель 
питания. Соблюдение мер безопасности при 
переноске секатора снизит риск непреднаме-
ренного запуска и травмирования лезвиями.

8.	 При транспортировке или хранении сека-
тора обязательно используйте чехол для 
лезвий. Надлежащее обращение с секатором 
снизит опасность травмирования лезвиями.

9.	 Перед началом работ с данным инструмен-
том проверяйте ветки на наличие посто-
ронних предметов, таких как проволочные 
заграждения или скрытая электропроводка.

10.	 Инструмент предназначен для использо-
вания оператором на уровне земли. Не 
используйте инструмент на лестницах или 
любой другой неустойчивой опоре.

11.	 Во время работы крепко удерживайте 
инструмент.

Дополнительные инструкции по 
технике безопасности
1.	 Данный инструмент предназначен для обре-

зания ветвей. Применяйте устройство только 
по назначению.

2.	 Не разрешайте пользоваться изделием 
детям, людям с ограниченными физиче-
скими, сенсорными или умственными воз-
можностями, либо не имеющими соответ-
ствующего опыта или знаний для работы 
с этим оборудованием, а также лицам, не 
ознакомившимся с данным руководством. 
В местном законодательстве могут суще-
ствовать возрастные ограничения для 
операторов.

3.	 Помните о том, что оператор или пользова-
тель несет ответственность за несчастные 
случаи или опасные ситуации с другими 
людьми или их имуществом.

4.	 Следите за тем, чтобы маленькие дети 
не использовали инструмент в качестве 
игрушки.

5.	 Запрещается эксплуатировать устройство, 
если поблизости находятся люди (в особен-
ности дети) или животные.

6.	 Не старайтесь дотянуться до чего-либо и 
постоянно сохраняйте устойчивое положе-
ние. Соблюдайте осторожность на склонах. Не 
бегите.

7.	 Не прикасайтесь к опасным движущимся 
деталям до полного отключения питания 
инструмента и/или снятия аккумуляторного 
блока с инструмента.

8.	 На время эксплуатации инструмента обя-
зательно надевайте длинные брюки и 

прочную обувь.
9.	 Отключите питание и/или снимите аккуму-

ляторный блок с инструмента:
•	 каждый раз при прекращении работы;
•	 перед устранением засора;
•	 перед проверкой, очисткой или 

обслуживанием;
•	 после удара о посторонний предмет, 

чтобы осмотреть устройство на предмет 
повреждений;

•	 если началась ненормальная вибрация 
инструмента, для немедленной проверки.

10.	 Запрещается эксплуатировать инструмент с 
неисправными ограждениями или щитками, 
без защитных устройств или с поврежден-
ным шнуром.

11.	 Не рекомендуется использовать инструмент 
в неблагоприятных погодных условиях, 
особенно в случае риска удара молнии.

12.	 Следите за тем, чтобы между лезвиями 
секатора не попали посторонние предметы. 
В случае заклинивания лезвий секатора из-за 
попадания постороннего предмета немедленно 
выключите инструмент и отсоедините от него 
аккумулятор. Затем выньте посторонний пред-
мет, застрявший между лезвиями секатора.

13.	 Ни в коем случае не держите срезаемую 
ветку свободной рукой. Не держите свобод-
ную руку в зоне обрезки. Ни в коем случае 
не прикасайтесь к лезвиям секатора, т. к. они 
очень острые и могут нанести порез.

14.	 Не оказывайте чрезмерного давления на 
инструмент при выполнении работы. Вы 
можете поскользнуться и получить травму или 
ненамеренно повредить лезвием какой-нибудь 
посторонний объект.

15.	 Соблюдайте осторожность, чтобы не повре-
дить электропроводку, которая может быть 
скрытой.

16.	 Лезвия секатора необходимо тщательно 
проверять перед выполнением работы.

17.	 При обращении с лезвиями секатора соблю-
дайте максимальную осторожность для 
предотвращения порезов и травм.

18.	 Обязательно следите за тем, чтобы венти-
ляционные отверстия не были засорены.

19.	 Снимайте аккумуляторную батарею с 
инструмента после каждого использования 
и перед выполнением осмотра или техниче-
ского обслуживания.

Электробезопасность
1.	 Избегайте опасных сред. Не используйте 

инструмент в местах с повышенной влажно-
стью и под дождем. Попавшая в инструмент 
вода повышает опасность поражения элек-
трическим током.

2.	 Не вскрывайте и не разбивайте аккуму-
ляторы. Содержащийся в них электролит 
очень едкий, вы можете повредить глаза или 
кожу. При проглатывании это вещество может 
вызвать отравление.

3.	 Запрещается выполнять замену аккумуля-
тора мокрыми руками.
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4.	 Запрещается оставлять аккумулятор под 
дождем, а также заряжать, использовать 
или хранить аккумулятор в местах с повы-
шенной влажностью.

5.	 Избегайте смачивания клемм аккумуля-
тора жидкостью, например водой, и не 
допускайте погружения аккумулятора в 
жидкость. Намокание клеммы или попадание 
жидкости внутрь аккумулятора могут привести 
к короткому замыканию аккумулятора, его 
перегреву, возгоранию или взрыву.

6.	 После извлечения аккумулятора из газо-
нокосилки или зарядного устройства обя-
зательно присоедините к аккумулятору 
крышку отсека аккумулятора и оставьте его 
в сухом месте.

Важные правила техники 
безопасности для работы с 
аккумуляторным блоком

1.	 Перед использованием аккумуляторного 
блока прочитайте все инструкции и пре-
дупреждающие надписи на (1) зарядном 
устройстве, (2) аккумуляторном блоке и (3) 
инструменте, работающем от аккумулятор-
ного блока.

2.	 Не разбирайте блок аккумулятора и не 
меняйте его конструкцию. Это может приве-
сти к пожару, перегреву или взрыву.

3.	 Если время работы аккумуляторного блока 
значительно сократилось, немедленно пре-
кратите работу. В противном случае, может 
возникнуть перегрев блока, что приведет к 
ожогам и даже к взрыву.

4.	 В случае попадания электролита в глаза 
промойте их обильным количеством чистой 
воды и немедленно обратитесь к врачу. Это 
может привести к потере зрения.

5.	 Не замыкайте контакты аккумуляторного 
блока между собой:
(1)	 Не прикасайтесь к контактам 

какими-либо токопроводящими 
предметами.

(2)	 Не храните аккумуляторный блок в кон-
тейнере вместе с другими металличе-
скими предметами, такими как гвозди, 
монеты и т. п.

(3)	 Не допускайте попадания на аккумуля-
торный блок воды или дождя.

Замыкание контактов аккумуляторного 
блока между собой может привести к воз-
никновению большого тока, перегреву, 
возможным ожогам и даже поломке блока.

6.	 Не храните и не используйте инструмент 
и аккумуляторный блок в местах, где тем-
пература может достигать или превышать 
50 °C (122 °F).

7.	 Не бросайте аккумуляторный блок в огонь, 
даже если он сильно поврежден или пол-
ностью вышел из строя. Аккумуляторный 
блок может взорваться под действием огня.

8.	 Запрещено вбивать гвозди в блок аккумуля-
тора, резать, ломать, бросать, ронять блок 
аккумулятора или ударять его твердым 

предметом. Это может привести к пожару, 
перегреву или взрыву.

9.	 Не используйте поврежденный аккумуля-
торный блок.

10.	 Входящие в комплект литий-ионные аккуму-
ляторы должны эксплуатироваться в соот-
ветствии с требованиями законодательства 
об опасных товарах. 
При коммерческой транспортировке, например, 
третьей стороной или экспедитором, необхо-
димо нанести на упаковку специальные преду-
преждения и маркировку. 
В процессе подготовки устройства к отправке 
обязательно проконсультируйтесь со специа-
листом по опасным материалам. Также соблю-
дайте местные требования и нормы. Они могут 
быть строже. 
Закройте или закрепите разомкнутые контакты 
и упакуйте аккумулятор так, чтобы он не пере-
мещался по упаковке.

11.	 Для утилизации блока аккумулятора извле-
ките его из инструмента и утилизируйте 
безопасным способом. Выполняйте требо-
вания местного законодательства по утили-
зации аккумуляторного блока.

12.	 Используйте аккумуляторы только с про-
дукцией, указанной Makita. Установка акку-
муляторов на продукцию, не соответствующую 
требованиям, может привести к пожару, пере-
греву, взрыву или утечке электролита.

13.	 Если инструментом не будут пользоваться 
в течение длительного периода времени, 
извлеките аккумулятор из инструмента.

14.	 Во время и после использования блок 
аккумулятора может нагреваться, что может 
стать причиной ожогов или низкотемпе-
ратурных ожогов. Будьте осторожны при 
обращении с горячим блоком аккумулятора.

15.	 Не прикасайтесь к контактам инструмента 
сразу после использования, поскольку они 
могут быть достаточно горячими, чтобы 
вызвать ожоги.

16.	 Не допускайте налипания на контакты, 
отверстия и пазы блока аккумулятора 
опилок, пыли или земли. Это может стать 
причиной перегрева, возгорания, взрыва или 
неисправности инструмента или блока акку-
мулятора, что может привести к ожогам или 
травмам.

17.	 Если инструмент не рассчитан на исполь-
зование вблизи высоковольтных линий 
электропередач, не используйте блок акку-
мулятора вблизи высоковольтных линий 
электропередач. Это может привести к неис-
правности, поломке инструмента или блока 
аккумулятора.

18.	 Храните аккумулятор в недоступном для 
детей месте.

СОХРАНИТЕ ДАННЫЕ 
ИНСТРУКЦИИ.
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ВНИМАНИЕ: Используйте только фир-
менные аккумуляторные батареи Makita. 
Использование аккумуляторных батарей, не про-
изведенных Makita, или батарей, которые были 
подвергнуты модификациям, может привести к 
взрыву аккумулятора, пожару, травмам и повреж-
дению имущества. Это также автоматически анну-
лирует гарантию Makita на инструмент и зарядное 
устройство Makita.

ПРИМЕЧАНИЕ: Компания Makita не несет 
ответственности за какие-либо несчастные случаи 
в результате использования неоригинальных или 
видоизмененных аккумуляторов. Оригинальные 
аккумуляторы Makita подвергаются строгой 
оценке на совместимость с инструментами и 
зарядными устройствами Makita в соответствии с 
действующим законодательством и стандартами 
безопасности.

Советы по обеспечению мак-
симального срока службы 
аккумулятора
1.	 Заряжайте блок аккумуляторов перед его 

полной разрядкой. Обязательно прекратите 
работу с инструментом и зарядите блок 
аккумуляторов, если вы заметили снижение 
мощности инструмента.

2.	 Никогда не подзаряжайте полностью заря-
женный блок аккумуляторов. Перезарядка 
сокращает срок службы аккумулятора.

3.	 Заряжайте блок аккумуляторов при ком-
натной температуре в 10 - 40 °C (50 - 104 °F). 
Перед зарядкой горячего блока аккумулято-
ров дайте ему остыть.

4.	 Если блок аккумулятора не используется, 
извлеките его из инструмента или заряд-
ного устройства.

5.	 Зарядите ионно-литиевый аккумулятор-
ный блок, если вы не будете пользоваться 
инструментом длительное время (более 
шести месяцев). 

ОПИСАНИЕ ДЕТАЛЕЙ
► Рис.1

1 Лезвие секатора 2 Индикаторная лампа

3 Основная кнопка 
питания

4 Кнопка регулировки 
угла

5 Блок аккумулятора 6 Триггерный 
переключатель

ОПИСАНИЕ РАБОТЫ
ВНИМАНИЕ: Перед регулировкой или 

проверкой функций инструмента обязательно 
убедитесь, что он выключен и его аккумуля-
торный блок снят.

Установка или снятие блока 
аккумуляторов

ВНИМАНИЕ: Обязательно выключайте 
инструмент перед установкой и извлечением 
аккумуляторного блока.

ВНИМАНИЕ: При установке и извлечении 
аккумуляторного блока крепко удерживайте 
инструмент и аккумуляторный блок. Если не 
соблюдать это требование, они могут высколь-
знуть из рук, что приведет к повреждению инстру-
мента, аккумуляторного блока и травмированию 
оператора.

Для установки блока аккумулятора совместите 
выступ блока аккумулятора с пазом в корпусе и 
задвиньте его на место. Устанавливайте блок до 
упора, чтобы он зафиксировался с небольшим 
щелчком. Если вы видите красный индикатор, 
как показано на рисунке, он не зафиксирован 
полностью.
Для снятия аккумуляторного блока нажмите кнопку 
на лицевой стороне и извлеките блок.
► Рис.2:   ‌�1. Красный индикатор 2. Кнопка 3. Блок 

аккумулятора

ВНИМАНИЕ: Обязательно устанавливайте 
блок аккумулятора до конца, чтобы красный 
индикатор не был виден. В противном случае 
блок аккумулятора может выпасть из инструмента 
и нанести травму вам или другим людям.

ВНИМАНИЕ: Не прилагайте чрезмерных 
усилий при установке аккумуляторного блока. 
Если блок не двигается свободно, значит он встав-
лен неправильно.

Индикация оставшегося заряда 
аккумулятора

Только для блоков аккумулятора с 
индикатором
ПРИМЕЧАНИЕ: В зависимости от условий экс-
плуатации и температуры окружающего воздуха 
индикация может незначительно отличаться от 
фактического значения.

Нажмите кнопку проверки на аккумуляторном блоке 
для проверки заряда. Индикаторы загорятся на 
несколько секунд.
► Рис.3:   ‌�1. Индикаторы 2. Кнопка проверки
► Рис.4:   ‌�1. Индикаторы 2. Кнопка проверки
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Индикаторы
Описание ошибок

LXT

Срабатывает система защиты 
аккумулятора.
Зарядите аккумулятор или проверьте 
другие факторы системы защиты 
аккумулятора.

Возможно, аккумуляторная батарея 
неисправна.

Система защиты инструмента/
аккумулятора
На инструменте предусмотрена система защиты 
инструмента/аккумулятора. Она автоматически 
отключает питание двигателя для продления срока 
службы инструмента и аккумулятора. Инструмент 
автоматически остановится во время работы в сле-
дующих случаях:

Защита от перегрузки
В текущем режиме эксплуатации инструмент/акку-
мулятор потребляет чрезмерно большое количество 
тока. В этом случае выключите инструмент и пре-
кратите применение, вызвавшее перегрузку инстру-
мента. Затем включите инструмент для повторного 
запуска.

Защита от перегрева
При перегреве инструмента или аккумулятора 
инструмент останавливается автоматически. В этом 
случае дайте инструменту/аккумулятору остыть 
перед повторным включением.

Защита от переразрядки
При истощении емкости аккумулятора инструмент 
автоматически останавливается. В этом случае 
извлеките аккумулятор из инструмента и зарядите 
его.

Защита от других неполадок
Система защиты также обеспечивает защиту от 
других неполадок, способных повредить инстру-
мент, и обеспечивает автоматическую остановку 
инструмента. В случае временной остановки или 
прекращения работы инструмента выполните все 
перечисленные ниже действия для устранения 
причины остановки.
1.	 Убедитесь в том, что (все) переключатель(-и) 

находи(я)тся в выключенном положении, а 
затем снова включите инструмент для повтор-
ного запуска.

2.	 Зарядите аккумулятор(-ы) или замените его(их) 
заряженным(-и).

3.	 Дайте инструменту и аккумулятору(-ам) остыть.
Если после возврата системы защиты в исходное 
состояние ситуация не изменится, обратитесь в 
сервисный центр Makita.

ПРИМЕЧАНИЕ: Если инструмент останав-
ливается по причине, не описанной выше, 
см. раздел, касающийся поиска и устранения 
неисправностей.

Индикаторные лампы
► Рис.5:   ‌�1. Индикаторная лампа (зеленая) 

2. Индикаторная лампа (красная)

Сигналы индикаторных ламп имеют следующие 
значения:

Индикаторные лампы Описание

Горит Не 
горит

Мигает

Инструмент включен и 
готов к работе.

Инструмент включен 
и находится в режиме 
ожидания. Для возвраще-
ния в нормальный режим 
дважды нажмите на триг-
герный переключатель.

(Статус зеленого индикатора 
может меняться в зависимо-
сти от условий работы).

Низкий уровень остаточ-
ной емкости аккумулятора.

Перегрев инструмента или 
аккумулятора либо пере-
грузка инструмента либо 
разряд аккумулятора.

Возникла неисправность. 
Выключите инструмент 
и снова включите его. В 
случае сохранения неис-
правности обратитесь в 
местный авторизованный 
сервисный центр для 
выполнения ремонта.

Основная кнопка питания

ОСТОРОЖНО: Обязательно выключайте 
инструмент на то время, пока он не будет 
использоваться.

Для включения инструмента нажмите и удерживайте 
основную кнопку питания. Инструмент запускается 
в режиме ожидания, а зеленая индикаторная лампа 
мигает зеленым.
Для выключения инструмента нажмите на триг-
герный переключатель и удерживайте его более 
3 секунд для смыкания лезвий секатора, а затем 
отпустите триггерный переключатель, после чего 
нажмите основную кнопку питания.
► Рис.6:   ‌�1. Основная кнопка питания 2. Триггерный 

переключатель
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ПРИМЕЧАНИЕ: Инструмент переходит в режим 
ожидания, если в течение определенного пери-
ода времени после его включения не происходит 
нажатия на триггерный переключатель. Если зеле-
ная индикаторная лампа мигает, дважды нажмите 
на триггерный переключатель для возврата в 
нормальный режим.
ПРИМЕЧАНИЕ: Данный инструмент оснащен 
функцией автоматического отключения. Во избе-
жание случайного запуска. Инструмент автомати-
чески отключается, если в течение определенного 
времени после включения инструмента не проис-
ходит нажатия на триггерный переключатель.

Действие выключателя

ВНИМАНИЕ: Перед установкой аккуму-
ляторного блока в инструмент обязательно 
убедитесь, что его триггерный переключатель 
нормально работает и возвращается в положе-
ние "OFF" (ВЫКЛ) при отпускании.

Включите инструмент и дважды нажмите на триг-
герный переключатель для размыкания верхнего 
лезвия секатора. Зеленая индикаторная лампа 
загорается зеленым. При нажатии на триггерный 
переключатель верхнее лезвие секатора смыкается, 
а при отпускании триггерного переключателя верх-
нее лезвие секатора размыкается.

Переключение угла лезвия 
секатора
Угол раскрытия лезвий секатора может устанавли-
ваться на четырех уровнях. Угол раскрытия может 
переключаться в зависимости от срезаемых веток.
► Рис.7:   ‌�1. ø30 мм 2. ø25 мм 3. ø18 мм 4. ø10 мм

Для переключения угла раскрытия выполните сле-
дующие действия.
1.	 Включите инструмент и дважды нажмите на 
триггерный переключатель для размыкания лезвий 
секатора.
2.	 Нажимая на триггерный переключатель 
до упора, нажмите кнопку регулировки угла и 
удерживайте ее до двукратного мигания зеленой 
индикаторной лампы. Затем отпустите триггерный 
переключатель.
Зеленая индикаторная лампа начинает мигать с 
большой частотой.
3.	 Нажимайте на триггерный переключатель 
повторно до тех пор, пока угол раскрытия не пере-
ключится в нужное положение.
4.	 Для завершения регулировки нажмите и удер-
живайте кнопку регулировки угла.
Зеленая индикаторная лампа прекращает мигать и 
загорается непрерывно.

Регулировка глубины резки
После заточки или замены лезвий секатора отре-
гулируйте глубину резки. Для регулировки глубины 
резки выполните следующие действия.

1.	 Включите инструмент и дважды нажмите на 
триггерный переключатель для размыкания лезвий 
секатора.
2.	 Нажимая на триггерный переключатель до 
упора, нажмите кнопку регулировки угла и удержи-
вайте ее в течение нескольких секунд, пока зеленая 
индикаторная лампа не начнет мигать с высокой 
частотой.
3.	 Отрегулируйте глубину резки, многократно 
нажимая на триггерный переключатель, с тем чтобы 
перекрытие концов верхнего и нижнего лезвий сека-
тора составляло от 1 до 3 мм.
► Рис.8:   ‌�1. Верхнее лезвие секатора 2. Нижнее 

лезвие секатора 3. 1 - 3 мм

ПРИМЕЧАНИЕ: Верхнее лезвие секатора возвра-
щается в положение минимальной глубины при 
нажатии на триггерный переключатель после того, 
как верхнее лезвие секатора достигает положения 
максимальной глубины.
ПРИМЕЧАНИЕ: В случае перегрузки инструмента 
при регулировке глубины резки зеленая лампа 
мигает, а красная лампа горит непрерывно. В этом 
случае выключите инструмент, затем устраните 
причину перегрузки, а после этого снова отрегули-
руйте глубину резки.

4.	 Для завершения регулировки нажмите и удер-
живайте кнопку регулировки угла. Зеленая инди-
каторная лампа прекращает мигать и загорается 
непрерывно.

СБОРКА
ВНИМАНИЕ: Перед проведением каких-

либо работ с инструментом обязательно 
убедитесь, что инструмент отключен, а блок 
аккумулятора снят.

ВНИМАНИЕ: При замене лезвий секатора 
обязательно надевайте перчатки, чтобы не 
касаться лезвий секатора руками.

Снятие или установка лезвий 
секатора

Снятие лезвий секатора
1.	 Ослабьте болты шестигранным ключом, затем 
слегка сдвиньте крышку и выверните болты, после 
чего переверните инструмент.
► Рис.9:   ‌�1. Болт 2. Кожух

2.	 Ослабьте болт шестигранным ключом, а затем 
выверните его.
► Рис.10:   ‌�1. Болт

ПРИМЕЧАНИЕ: Не ослабляйте гайку до осла-
бления болта. В противном случае гайка может 
быть повреждена.

3.	 Ослабьте гайку накидным ключом, а затем 
отверните ее.
► Рис.11:   ‌�1. Гайка
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4.	 Переверните инструмент, затем выверните 
болт и снимите держатель лезвий, верхнее лезвие 
секатора и нижнее лезвие секатора в указанном 
порядке.
► Рис.12:   ‌�1. Болт 2. Держатель лезвий 3. Верхнее 

лезвие секатора 4. Нижнее лезвие 
секатора

ПРИМЕЧАНИЕ: При наличии таких отходов, 
как древесная стружка, на держателе лезвий 
или вокруг зубчатого колеса их необходимо 
счищать.
Остающиеся отходы могут снижать эффектив-
ность резания, приводя к неисправностям.
► Рис.13:   ‌�1. Зубчатое колесо 2. Держатель 

лезвий

ПРИМЕЧАНИЕ: После очистки нанесите смазку 
на зубчатое колесо.

Установка лезвий секатора
1.	 Установите на инструмент нижнее лезвие сека-
тора, верхнее лезвие секатора, держатель лезвий и 
болт в указанном порядке.
► Рис.14:   ‌�1. Болт 2. Держатель лезвий 3. Верхнее 

лезвие секатора 4. Нижнее лезвие 
секатора

ПРИМЕЧАНИЕ: При установке верхнего 
лезвия секатора убедитесь в том, что верхнее 
лезвие секатора располагается в направлении, 
указанном на рисунке.

2.	 Переверните инструмент, а затем приверните 
гайку к инструменту и затяните ее вручную.
► Рис.15:   ‌�1. Гайка

ПРИМЕЧАНИЕ: Рекомендуемый момент 
затяжки составляет от 0,5 Н•м.

3.	 Приверните болт к инструменту и затяните его 
шестигранным ключом.
► Рис.16:   ‌�1. Болт

4.	 Переверните инструмент, а затем прикрепите к 
нему кожух, после чего затяните болты шестигран-
ным ключом.
► Рис.17:   ‌�1. Болт 2. Кожух

ПРИМЕЧАНИЕ: Затяните болты шестигран-
ным ключом, держа его в вертикальном поло-
жении, как показано на рисунке. Чрезмерное 
усилие при затяжке болтов может привести к их 
повреждению.
► Рис.18:   ‌�1. Шестигранный ключ

После установки лезвий секатора проверьте зазор 
лезвий секатора путем подтверждения следующих 
пунктов. При ненадлежащем зазоре отрегулируйте 
его согласно разделу о "Регулировка натяжения 
лезвий секатора".
•	 Убедитесь в отсутствии зазора между верхним 

лезвием секатора и нижним лезвием секатора.
► Рис.19

•	 Убедитесь в том, что верхнее лезвие секатора 
смещается приблизительно на 3 мм в направ-
лении нижнего лезвия секатора.

► Рис.20:   ‌�1. Верхнее лезвие секатора

После установки лезвий секатора нанесите на 
них масло согласно разделу о "Уход за лезвиями 
секатора".
После установки лезвий секатора отрегулируйте 
глубину резки согласно разделу о "Регулировка 
глубины резки".

ЭКСПЛУАТАЦИЯ
ВНИМАНИЕ: Всегда держите инструмент 

прямо. И занимайте устойчивое положение.
ВНИМАНИЕ: В процессе работы не допу-

скайте приближения лезвий секатора к какой-
либо части тела.

ВНИМАНИЕ: Перед использованием осмо-
трите лезвия секатора, болты и другие компо-
ненты на предмет износа или повреждений. 
Для обеспечения безопасной работы замените 
изношенные или поврежденные детали.

ПРИМЕЧАНИЕ: В случае застревания лезвий 
секатора в ветке во время работы не выкручи-
вайте инструмент. Отпустите триггерный пере-
ключатель и выключите инструмент, а затем 
медленно вытяните лезвия секатора из ветки 
прямолинейным движением. В противном слу-
чае возможно повреждение лезвий секатора.

ПРИМЕЧАНИЕ: При резке слишком толстых 
веток или чего-либо слишком твердого сра-
батывает защита от перегрузки, и инструмент 
прекращает работу. В этом случае отпустите 
триггерный переключатель и выключите 
инструмент, а затем медленно вытяните 
лезвия секатора из ветки прямолинейным 
движением.

Обрезка деревьев
Сохраняйте устойчивое положение ног и равновесие 
на протяжении всего времени и обрезайте ветки 
по одной. Максимальная толщина веток, которые 
могут обрезаться с помощью данного инструмента, 
составляет ø30 мм.
► Рис.21
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Защита от лезвия секатора

ВНИМАНИЕ: В перерывах между исполь-
зованием инструмента держите его в чехле для 
лезвий или кобуре. Несоблюдение этого требо-
вания может привести к травме.

ВНИМАНИЕ: Каждый раз перед помеще-
нием инструмента в чехол для лезвий или 
кобуру полностью закрывайте лезвия секатора 
и выключайте инструмент. В противном случае 
открытые лезвия секатора повредят чехол для 
лезвий или кобуру, приведя к травмам, вызывае-
мым незакрытыми лезвиями.

Использование чехла для лезвий
В перерывах между использованием инструмента 
закрывайте верхнее лезвие секатора, нажав на 
триггерный переключатель и удерживая его более 
3 секунд, выключайте инструмент и прикрепляйте 
чехол для лезвий к инструменту, как показано на 
рисунке.
► Рис.22:   ‌�1. Лезвие секатора 2. Чехол для лезвий

Использование кобуры
Дополнительная принадлежность
Проденьте ремень через отверстие кобуры, как 
показано на рисунке, а затем затяните ремень.
► Рис.23

Вставьте инструмент в кобуру. Инструмент может 
быть зафиксирован с помощью ремешка. Перед тем 
как вставить инструмент в кобуру, сомкните верхнее 
лезвие секатора, нажав на триггерный переключа-
тель и удерживая его более 3 секунд, и выключите 
инструмент.
► Рис.24:   ‌�1. Ремешок

ОБСЛУЖИВАНИЕ
ВНИМАНИЕ: Перед проведением проверки 

или работ по техобслуживанию всегда прове-
ряйте, что инструмент выключен, а блок акку-
муляторов снят.

ВНИМАНИЕ: При работе с лезвием 
секатора надевайте защитные перчатки. 
Несоблюдение данной рекомендации может при-
вести к травме.

ПРИМЕЧАНИЕ: Запрещается использовать 
бензин, растворители, спирт и другие подоб-
ные жидкости. Это может привести к обесцве-
чиванию, деформации и трещинам.

Для обеспечения БЕЗОПАСНОСТИ и 
НАДЕЖНОСТИ оборудования ремонт, любое другое 
техобслуживание или регулировку необходимо про-
изводить в уполномоченных сервис-центрах Makita 
или сервис-центрах предприятия с использованием 
только сменных частей производства Makita.

Проверка степени затяжки гайки

ПРИМЕЧАНИЕ: Во избежание преждев-
ременного износа зубчатого колеса прове-
ряйте степень затяжки гайки перед каждым 
использованием.

Вращайте гайку влево-вправо пальцами. Если гайка 
вращается легко, то она ослабла. Затяните гайку 
повторно согласно разделу, посвященному регули-
ровке натяжения лезвий секатора.
► Рис.25

Очистка редуктора

ПРИМЕЧАНИЕ: Очищайте зубчатое колесо и 
редуктор после каждого использования.
Остающиеся отходы могут снижать эффектив-
ность резания, приводя к неисправностям.

1.	 Снимите кожух и лезвия секатора согласно 
разделу, посвященному снятию и установке лезвий 
секатора.
2.	 Счистите отходы, в частности древесную 
стружку, скопившиеся на держателе лезвий, зубча-
том колесе и редукторе.
► Рис.26:   ‌�1. Зубчатое колесо 2. Держатель лезвий

ПРИМЕЧАНИЕ: После очистки нанесите смазку 
на зубчатое колесо.

3.	 Установите лезвия секатора и кожух согласно 
разделу, посвященному снятию и установке лезвий 
секатора.

Уход за лезвиями секатора

ПРИМЕЧАНИЕ: Отказ от ухода за лезвиями 
может привести к их чрезмерному трению и 
сокращению времени работы без подзарядки 
аккумулятора.

Перед началом или после каждого часа эксплуа-
тации смазывайте лезвия секатора маловязким 
смазочным материалом (машинным маслом или 
распыляемым смазочным маслом).
► Рис.27
► Рис.28

Масло следует вводить через смазочное отверстие, 
надавливая на него наконечником масленки (допол-
нительная принадлежность).
► Рис.29:   ‌�1. Смазочное отверстие

После работы удалите пыль с лезвий секатора 
проволочной щеткой. Протрите лезвия секатора 
тряпкой. Затем нанесите смазочный материал низ-
кой вязкости (машинное масло или распыляемое 
смазочное масло) на лезвия секатора.
► Рис.30
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Регулировка натяжения лезвий 
секатора

ПРИМЕЧАНИЕ: Отрегулируйте натяже-
ние лезвий секатора надлежащим образом. 
Слишком слабое натяжение может привести 
к неэффективной резке, а слишком силь-
ное натяжение может вызвать перегрузку 
двигателя и сокращение времени работы 
инструмента.

Отрегулируйте натяжение лезвий секатора следую-
щим образом:
1.	 Ослабьте болт шестигранным ключом, а затем 
выверните его.
► Рис.31:   ‌�1. Болт

ПРИМЕЧАНИЕ: Не ослабляйте гайку до осла-
бления болта. В противном случае гайка может 
быть повреждена.

2.	 Ослабьте гайку накидным ключом, а затем 
затяните ее вручную.
► Рис.32:   ‌�1. Гайка

ПРИМЕЧАНИЕ: Рекомендуемый момент 
затяжки составляет от 0,5 Н•м.

3.	 Приверните болт к инструменту и затяните его 
шестигранным ключом.
► Рис.33:   ‌�1. Болт

4.	 Убедитесь в отсутствии зазора между верхним 
лезвием секатора и нижним лезвием секатора.
► Рис.34

Убедитесь в том, что верхнее лезвие секатора 
смещается приблизительно на 3 мм в направлении 
нижнего лезвия секатора.
► Рис.35:   ‌�1. Верхнее лезвие секатора

Заточка лезвий секатора
ПРИМЕЧАНИЕ: При заточке лезвий секатора сма-
чивание точильного камня водой делает процесс 
заточки более плавным. После заточки обяза-
тельно вытрите лезвия секатора сухой тряпкой.

Выключите инструмент и снимите с него блок 
аккумулятора и лезвия секатора.

Верхнее лезвие секатора
1.	 Заточите верхнее лезвие секатора с помощью 
точильного камня, как показано на рисунке.
► Рис.36:   ‌�1. Верхнее лезвие секатора 

2. Точильный камень (дополнительная 
принадлежность)

2.	 Удалите заусенцы с тыльной стороны лез-
вия секатора, слегка приложив к нему точильный 
камень.
► Рис.37:   ‌�1. Точильный камень (дополнительная 

принадлежность)

Нижнее лезвие секатора
1.	 Заточите нижнее лезвие секатора с помощью 
точильного камня в направлении стрелки, как пока-
зано на рисунке.
► Рис.38:   ‌�1. Точильный камень (дополнительная 

принадлежность) 2. Нижнее лезвие 
секатора

2.	 Удалите заусенцы с тыльной стороны лез-
вия секатора, слегка приложив к нему точильный 
камень.
► Рис.39:   ‌�1. Точильный камень (дополнительная 

принадлежность)

ПРИМЕЧАНИЕ: При заточке тыльной сто-
роны лезвия секатора слегка прижимайте 
точильный камень и не затачивайте лезвие 
секатора слишком сильно. Несоблюдение этой 
рекомендации может привести к чрезмерному 
увеличению зазора между режущими кромками 
верхнего и нижнего лезвий или сокращению срока 
службы лезвий секатора.

•	 После установки лезвий секатора отрегули-
руйте натяжение лезвий секатора согласно 
разделу о "Регулировка натяжения лезвий 
секатора".

•	 После установки лезвий секатора нанесите на 
них масло согласно разделу о "Уход за лезви-
ями секатора".

•	 После установки лезвий секатора отрегу-
лируйте глубину резки согласно разделу о 
"Регулировка глубины резки".



90 РУССКИЙ

ПОИСК И УСТРАНЕНИЕ НЕИСПРАВНОСТЕЙ
Прежде чем обращаться по поводу ремонта, проведите осмотр самостоятельно. Если обнаружена неисправ-
ность, не указанная в руководстве, не пытайтесь разобрать инструмент. Обратитесь в один из авторизован-
ных сервисных центров Makita, в которых для ремонта всегда используются оригинальные детали Makita.

Состояние неисправности Возможная причина 
(неисправности)

Способ устранения

Лезвие секатора не двигается 
даже после перемещения триггер-
ного переключателя.

Низкий уровень заряда аккумулятора. Зарядите аккумуляторную батарею.

Инструмент выключен. Включите инструмент.

Триггерный переключатель 
неисправен.

Немедленно прекратите эксплуатацию инстру-
мента и обратитесь в местный авторизованный 
сервисный центр для выполнения ремонта.

Лезвия секатора застряли в ветке. Ветка слишком толстая или слишком 
твердая.

Отпустите триггерный переключатель и выклю-
чите инструмент. Затем медленно извлеките 
лезвия секатора из ветки, держа их прямо.

Срез не ровный. Лезвия секатора затупились. Заточите лезвия секатора, отрегулируйте их 
натяжение и выполните регулировку глубины 
резки.

Лезвия секатора изношены. Замените лезвия.

ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ 
ПРИНАДЛЕЖНОСТИ

ВНИМАНИЕ: Данные принадлежности или 
приспособления рекомендуются для исполь-
зования с инструментом Makita, указанным в 
настоящем руководстве. Использование других 
принадлежностей или приспособлений может 
привести к получению травмы. Используйте при-
надлежность или приспособление только по ука-
занному назначению.

Если вам необходимо содействие в получении 
дополнительной информации по этим принадлежно-
стям, свяжитесь с вашим сервис-центром Makita.
•	 Лезвие секатора
•	 Удлиненная рукоятка
•	 Кобура
•	 Точильный камень
•	 Масленка
•	 Оригинальный аккумулятор и зарядное устрой-

ство Makita

ПРИМЕЧАНИЕ: Некоторые элементы списка 
могут входить в комплект инструмента в качестве 
стандартных приспособлений. Они могут отли-
чаться в зависимости от страны.
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